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----------------------------------~----- •• Szerkeazt6aéc: 
As arali-caanddi egresOlt ua utak palotájában, ho d 
r. lap 11zellemi rés ;r;\\ t ille tó közlum6uyak intáz&ndök. 

B6rmentatlen lenleket csak ismort kézti>I 
fogadunk el. 

Késiratokat Tiliza nam kllldllnk. 

Kiadóhivatal : 
A1 .,Aradi Nyomdatárutág11, a1 arad-caanUi ' 

egyesOlt nautak palotájában van, bod hirdet8sek, 
el6betési pénzek éa a Itiadát körQli panaszok 

b8rmen..tn killdendiSk. 

A király mondta. 
, Arad, .up!Mnbw 11.. 

A hagyományos hüség és szere
tet őszinte nyilvánulásai tegnap Nagy
Vára9oo olyan lelkes és fölemelő je
leneteket idéztek elő a király érkez
tekor, aminöket király és nemzet közt 
csak:--a>teljes egyetértés érzete szül
het.:S bár nem uj~, hogy ö Felsé
gét .p1agyar . főidön mindig szeretet és 
ragaszkodás kiséri a." Faj on gó lelkese
dés közt, mégis jól fog esni minden 
magyar embernek,- midón olvassa, az 
a meleg hang, melylyel a király a 
törvényhatóságok küldöttségeinek üd
vözletére válaszolt, 8 bizonyára min
den magyar ember szivének titkos 
hurjait .~ezegteti meg az 'a mondás, 
midön a király tneginditó kegyelettel 
edicső elödjéneb nevezi Szent 
László magyar királyt, s tgy azono
sítja magát és felséges személyét tel
jesen a magyar királyság fogalmával, 
jelentőségével és nemzeti voltával. Igy 
nyer nagyot jelentőségében és vág 
szivünkhöz ó Felsége minden szava, 
mert azt a felkent magyar király 
mondta és érezteté azon a helyen, a 
hol az egyaránt hős és szent László 
király nyugszik, kinek sirjához, -
melyben régi magyarok éneke szerint 
• minden tisztességgel~ nyugszik, -
királyaink zarándokoltak. Igy nyer na
gyot jelentőségben a király biztosi
tása is, midón kijelenté, hogy szivé
ben a ktildöttségek hüséges érzelmei 
meleg visszhangra találtak, hogy a 
katholikus papság az egyház és az 
állam iránti köteleüégét összhangzás
ban tartja, hogy a görög katholikus 
papok ..._ kiknek vezetője Vancsa ér
sek nem utolsó tapintatlansággal és 
czinizmussal cosztrák hi rod alom
ró h beszélt - őszinték a hódolati 
nyilatkozatban, és abban az értelem
ben veszi ö Felsége hüségi nyilatko
zatukat, amint hivatalosan és öt 
megye nevében életét és vérét áldo
zatra készen jelenté a bihari főis
pán a királyi trón és a magyar 
haza védelmére. 

Igen, igy lehet és igy kell ezt ér
teni, mert a királyt Szent László vá
rosában és magyar miniszterektöl kör
nyezve fogadta a lakosság, melynek 
semmi köze az osztrák birodalomhoz, 
amely nem létezik, és nem létezik kü
lönösen akkor, midön maga a király 
dicső elődjének nevezi Szent Lászlót, 
a szent magyar királyt. 

Különben hajlandók vagyunk hinni, 
hogy az az émelygős szóáradat, mely-

AZ "ARADI KOZLONYu TARCZAJA. 
8zeptember 12. 

Xülönféle öngyilkosok. 
- h .Aradt K6zl6ng" 1riCÜti tdrczdja. -

A modern élet legszokotta.bb - a 
talán mégis legborzasztóbb - bűnösei. Az 
&let gondja.i rémekként nehezülnek az 
agyra s a.z ember félörülten igyekszik 
elölük menekülni; a megélhetés izga.lma.i
tól s az emésztő szenvedélyektől tulfe
szil.lt idegek lázas örjöngésbe hozzák az 
embert. S az elfeledkezík & magasabb 
ozélr& hivó szóza.tr61, fegyvert ragad, hogy 
gyá.vá.n megfutamodjék az élet baja elől, 
hogy őnhatalmulag kioltsa azt & nemes 
szikrá.t, amit egy maga.sabb hatalom ter
mészetfölötti czélra. oltott beléje . • . Egy 
durra.ná.s - s az eszes, érző lény, amely 
szerenesés körülmények között boldogan 
élni s embertársait is boldogitani lett 
voln& hivatva : holt, hideg a.nyag, amely
nek semmi köz!! többé az . élethez. Egy 
pillanat alatt: volt - és nmcs többé ... 

Azelöitéletes középkor borzadva. fordult 
el a.z öngyilkostóla az örök kárhozat gyötrel
meitjósoltaneki; a.z egyh~ ~egtagadta. tőle 
a. azerta.rtásos temetést, k1tiltotta. & temető 
szantelt fólsjéröl s annak árkába dobatta, 
m.int u esett állatot. Azóta nagyot vál
toztak az idők. Ma. már egy-egy öngyil"
kollaág fel sem tünik ; hiszen minden
na.poa dolog ! S a., ~okaság ~.nem ítéli e,l, 
nem dob követ reaJuk, legfolebb ha sza· 
naközik rajta.. A pap ~eg, hogy ~ltemet
hesse, többnyire ráfog]&, hogy örült volt 
Talán igaza is van . • . . . . 

Két dolog van, ami ha ne~ ts l~~zolJ.B1 
de legalább menthetővé teszt az ongy~
kosság~t. Az egyik a. ~iva.~, annak a ~a
zas élm-akarásnak a dlvO.tJ&, am?lY mm: 
dent magával ragad, s amely é~, él~ezm 
c.-á.bit, llllig es&k ez a . tombo~as mmde
nünket fól nem emészti. A Dll korunk a· 
eietős munka., a lárma, a zaj korszaka., 

POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

lyel Vancsa érsek osztrák szimpatiáit 
körülvétette, nem tűnt fel senkinek 
és nem keltette azt a hatást, am1 
bennünk nyugodt olvasás közben 
tá.madt. 

De történt legyen az bármiként, 
kétségtelenül emlékezetes lesz a ki
rály nagyváradi látogatása, mely is
mételten s hatalmasan megmozdittatta 
a magyar állam képviseletének im
pozáns látképét, fényét és hatalmát. 

A magyar állam fej e, a korona 
verőfényben ragyogott az egykori 
szent magyar király nyugovó hely~n, s 

. mig a most élő király a porladóért 
imádkozva térdre borult a székesegy
házban, azalatt a templomi kar az 
:.Istent áldd meg a magyart•, szent
nél szentebb énekünket intonálta. 

Es ez igy van jól, mert király és 
nemzet régen egyek vagyunk, s 
egygyé kell olvadni e kettő akaratá
val minden törekvésnek Szent István 
országában. 

A király mondta igy, sokszor. 
(-) 

A Strossmayer-lublleum. Zágrábbólje
lentik szeptember fO-iki kelettel: Djako
vári hirek szarint a S t r o s a m a y e r
j u b i l e um csendes lefolyásu volt. Dél
előtt ünnepélyes m.ise volt, melyet & ju
biláns maga czelebrált és aztán egy órai 
szónokla.tot tartott m i n d e n p o l i t i
k a i s z i n e z e t n é l k ü l. A lelkész
ség káptala.na, az akadémia, az egyetem 
és a 71Maticza" szerencse kivánatainak 
meghallgatása után százteritékü diszebéd 
volt. Strassmayer felköszöntötte a pá.pá.t 
és ö Felségét, ma.jd A m r us c h t a. je
lenlevő zágrábi polgá.rmestert. Udvözlö 
táviratok érkeztek & szláv világ minden 
tájáról, továbbá G a. l im b e r t i nunczius
tól, S a p i e h a és S c h w a r z e n b e r g 
herczegtől. A zágrábi községtanács több
sége, a kereskedelmi kamara és nehány 
zágrábi polgár tá.vira.tilag üdvözölték a. 
püspököt. 

A királr itthon. 
Székelyhld, szeptember 10. 

A királyt Nagyváradtól idáig min
denütt lelkesen fogadták. Minden állomás 
fel volt diszitve, különösen Erdöszeg, 
mely illuminá.lt is. Mindenütt na~y kö
zönség várta. a lrirá.lyt. Székelyh1don a 
pE»rron előtt díszes sátort állitottak f'ól s 
a teret villamos lámpákkal világitották 
meg. A király 8 órakor érkezett. Amint 
az uralkodó Döry főispán kiséretében ki
szállott, B e ö t h y alispán a következőleg 
üdvözölte: 

71 Felséges lli1lnk ! Szeretett kirá
lyunk! A szeretet, hüség és hálaérzet ve
zetett ·minket, Biharmagyének minden 
rendű és ra.ngu lakosát felséged szine 
elé, hogy alattvalói hódolatunkat bemu
ta.th&ssuk. Hagyományos ősi azokása nem-

8 ez & zaj idegessé teszi az embereket, 
akik sietve szaladgálnak ide s tova, mintha 
mindig attól félnének, hogy nem lesz elég 
idejök- élni. A gőz és villany gyerme
kei könnyen hevülnek, fogékonyak & 
szenvedélyes érzelmek iránt, lá?.asa.n bele
kapnak mindenbe ; de azután hamar 
meg is hátrtilnak & ba.j, a szarencsétlen
ség elöl. 

S ebben a lázasan gomolygó tömeg
ben csak az juthat előre, a.ki minél töb
bet tud - mutatni. A kishivatalnoimé 
swlyemruhákat hord, a gabonaügynök 
felesége nagyságoltatja magát, az elsze
gényedett gentry fogatot tart és . száza
sokban kártyázik. Ez viszi rá. a hivatal
nokot, hogy idegen pénzekhez nyuljon, 
ez vezeti a kereskedőt & bukáshoz - 8 

a vége windennek . . . &z a hatá.rpont, 
ami & va.lamit és semmit egymástól elvá-
lasztja. -

A másik mentö körülmény az a ha
lálos küzdelem, amit az egyik lény a 
másik ellen folytat : a küzdelt!tm a létért. 
A mindenség alkotó eleme az ."rök 
harcz, mely együtt született & világgal. 
Egyik füszál kiszorítja & másikat, a fa 
elvonja a. másiktól a.z éltető napsugarat. 
Az állat megeszi társát - s a.z ember 
megeszi, elpusztítja valamennyit. Ez az 
él~t sorja. S ha minden teremtmény 
agyarkorlik a másikra, miért lenne akkor 
&z ember jobb valamennyinél, miért ne 
küzdene, roarakodnék ö is embertársaival 
körömszakadtig, _az utolsó csepp vérig? 
Kegyetlen, puszt1tó ez a harcz · hiszen 
a legdrágábbért folyik: & kenyérért. S 
még na.pról-napra kegyetlenebbé válik. A 
fogya.sztó mindig több lesz & földön, s 
& !óld mindig csak annyit képes adni 
~int azelőtt. Sőt talán még annyit sem ; 
hisz az ember ra.blója a. földnek: kiéli, 
kíz~ákmányolja &zt1 s elpusztítja termő 
ereJét. 

Folyik tehát & harcz szüntelenül, 
örökké, izgalmat nem ismerve. Az erö
hbb letiporja. a gyöngébbet, & bün ~yö
zedelmeskedik az erényen, a csalas1 & 

zetünknek a koronás királya iránti ra
gaszkodás. De a. ragaszkodás felséged 
személye iránt kimagaslik, mert felséged 
uralkodása e nemzet fejlődésének olyan 
kors;~.;akába. esett, mintegy megvá.ltóra. 
volt szükségünk. Isten kegyelme felséged 
személyében a.dta. meg nekünk ezt, mert 
mi érezzük, hogy ammt Szent István a.la
pitotta. meg e hont, ugy felséged a.la.pi
totta meg annak jövőjét. Fogadja felsé
ged érzéseink ezen kifejezését kegyesen 
4s fogadja kegyelmesen alattvalói hódola
tnnkat is." 

A lelkes éljenzés elhangzása után ö 
felsége az üdvözlő szavakra a. követke
zőleg válaszolt : 

c Köszön öm a szép fogadtatást. Le
gyenek meggyözódve, hogy az alatt
valói hüség, szeretet és hála imént 
kifejezett érzésének nyilvánulásában 
mindenkor a legszebb jutalmát talá
lom uralkodói gondjaimnak. Vegyék 
egyuttal köszönetemet a szivél yes fo
gadtatásért. • 

A válasz után elhángzó éljenzés közt 
ö felsége az udvari fogaton a lampionok
kal fényesen kivilágított városba. haj
tatott. A világitlist nagyban emelték & 
közben felállitott magnezium-lámpá.k me
lyek fényében szép látványt nyujtott & 
gazda~ lobogódisz. A városháza alatt di
szes diadalkapu volt felá.llitva 71 lsten ho
zott" felirattal. 

Itt B o k o r biró üdvözölte a királyt, 
kinek rövid válasza után & menet & ha
rangok zugása között a Stubenberg-kas
télyba vonult, hol a házigazda a. lépcső 
alján fogadta ö felségét. Ezután & király 
szemlét tartott az első honvédezredből 
kirendelt diszszázad felett, mely &lén & 
zenekarr&l elvontut előtte. Itt is, mint 
Nagyváradon, a diszörséget a honvédség 
képE<zi. A király mosta.ni utj ában le~a
gyobbrészt magyar születésü udvari tiszt
VIselők és magyar születésü udvari csend
őrök végzik a szolgálatot, -ugy, hogy 
majdnem kizárólag a magyar szó az ural
kodó. Székelyhidra &z egész vidék lakos
sága. beesődűlt és lelkesen éltette ö fel
ségét. A pályaházban a király az a.lispánt 
é11 a két szolgabiró,._ megszólitással tisz
telte meg, kérdezösködvén járásuk nagy
sága és viszonyai felőL 

Szemle-ut a kiállitáson. 
- Az ,,A ra d i K ö zi ~"D y" szakrefereoaeitöl. -

x. 
- Ló-klállltás. -

Mielött & kiállitqtt lovak felől részle
tesebben szólnék, egy kis 11tatisztikát ron
tatok be a szives olvasóna.k. Kiállítva 
lett 70 ló és 18 egy éven alóli csikó. A 
lovakból esik A r a d m e g y é r e 36, 
C s a n á d m e g y é r e 33 és B é k é s
m e g y é r e egy. Szinre nézve 80 p ej, 
22 8 á r g a., 8 8 z ü r k e vagy d e r e s, 6 
fe k e t e és 4 fa k ó. N emre nézve 49 
k & n c z a., 8 m é n és 13 h e r é l t. 

A fajlovak közt & legtöbb nézőt a 

szédelgés diadalt ül a becsületes munk& 
f'ólött. S ez igy fog menni örökké; 
nem lesz vége sohasem. Csoda-e hát, h& 
annyian megunják a.z érdekek emez un
dorító küzdelmét, ha annyian kidőlnek 
- és ahhoz a szaba.ditó golyóhoz folya
modnak? l ... 

••• 
Unottan ozigarettezik a fényes név 

utolsó örököse az a.bla.knál, e~y ko
pott kisvárosi vendéglőben. Atelte az 
élet m.inden izgalmá.t, gyönyörét ; hi
szen nagy vagyona adott neki módot 
eleget. Lakott Párisban is ; tartott 
fogatot, hires versenylovakat - és 
még hiresebb szeretöket. Egyik job
ban emésztette a. pénzt7 mint a. másik. 
Adott fényes estélyeket s verekedett ké
tes hirü hölgyek miatt - egészen párisi 
gavallérként. Unottá lett elötte mindez. 
Nem érdekelték többé &z előkelő világ 
szórakozása.i, az oper~, a, hangversenyek, 
szaionok; nem havitették az ünnepelt 
szépségek fizetett ölelései : lelkének ujabb 
szöra.kozás, elfásult idegeinek magasabb 
izgalom kellett. Volt Monte-Carlo-ban, 8 
veszitett egy éjszaka ezreket & zöld 
asztalon, látta. Grönland jéghegyeit és 
Afrika pálmáit, Indiában belenézett a 
veszedelmes ti~ris szemébe s még vesze
delmesebb szep asszonyéba Andaluzia 
ege alatt. Megunta má.r ezt is mind -
teljesen, lelk~ből. 

Az esős novemberi na.p s & ozigarett 
kígyózó fustje elmélke.désre hangolják, 
- amihez különben mncs szokva. Szá;. 
root vet eddigi életével s & továbbia.kka.l. 
Még . van ötven-hatvanezer foríntja -
éppen elég a.rr&, hogy valami kisváros
ban élde~éljen belöle, csendesen, zajt&
l&nul, mint más közönséges ember. . 

Ö, aki ugy élt eddig, mint egy ·feje
delem, aki végigélvezte mindazt, ami & 

földön élvezni való van ! ö ...... és . k~n
séges ember! . . . · -

. 'Elszivj& ;a.zt -a ez~rettet igazi an
gol flegmáva.l • , . azután meghaJ - go-

Gidrá.n és Nonius ivadékok körül látjuk 
csoportosulni, amint hogy a mi vidékün
kön Mezőhegyes befolyása következtében 
természetszerűleg a.z másként nem is Je
het. De lássuk az egyes ga.zdá.k lova.it. A 
bejáratnál azonnal két fekete ménló tii
nik szemünkbe; egyik Badován György, 
másik M i t t e l m a. n n Bódog tulajdona 
Aradról. Az· előbbeni Furioso ivadék. A 
pankotai uradalomból Sz u lk o vs z k y 
herézeg mutatott be ll lovat, ·köztük 
három anya.kanczát csikóval. A hires 
pankotai méne~, ugy látszik, hamva.iból 
ki fog kelni, s az erdélyi kancziknak an
gol vér utáni ivadékai nemsokára ismét 
oly keresettek Jesznek, mint a régeubi 
időben, midőn különösen nyereg alá szi
vesen vitték onnét a pa.ripákat. 

Z s e l é n s z k y Róbert gróf 4 lovat 
egy és 3 és fél évek közt és két négyhóna
pos csikót muta.t be a Percharon és mura.
köaoi igás faj keresztezéséből. N ál unk, a 
hol a kisebb gazda a.z igás és a kocsiló 
közt nem huzhat átléphetlen határt, az 
ily faju lovak tenyészete elszigetelten 
marad, a.mi azonban a. kiállitott hat pél
dány szépségéből mit sem von le. 

Ezek háta me~ett V e r z á r Gyula 
dr dombegyházi birtokos 4 darab telivér 
lovát látjuk, melyek közill különösen a 
két egymás mallett álló sárga négyéves 
kancz& a. diszlovak legelseje közt foglal
hat helyet.- Ugyancsak Dombegyhá.zá.ról 
Forstar Elek állitott ki számra. és tanyész
anyagra nézve legtöbblovat a volt czirkusz 
alá. Három a.nyak&nczája köztil kettő lett 
dijazva. Izabella fakói méltó feltünést 
keltenek. - L u k á c s László Szemlakról 
egy feltünö szépségü mént, egy anya
kanczát és két gyönyörö sárga kanczá.t 
állitott ki, maly utóbbi két lóra önkényte
len ül oda.képzeltük a huszárt, mert ezek 
& lovak huszár alá. termettek. - · Idősb 
G o r n i Pál Nagy -La.król két N onius pej 
és egy félvér sárga ka.nczát állitott ki. -
Fáb ri név Nagy-Lakról igen azépen 
van megfelelő anyag á.lta.l képviselve, 
habár szá.mszerüleg lovaik nem sok tért 
foglalnak el. F á b r i Péter egy sárga. 
Furioso kanczá.t é• egy gyönyörű Gidrán 
mént, méltó feltünést keltve testalkota. 
által; F á b r i András két sárga Giurán 
kanaza-ivadékot; Fáb r i István egy 
anyakanc?.át és egy gyönyörű sárga. ka.n
czát állitott ki ; mind & kettö l"'urioso 
ivadék. 

K a t k o lstvá.n :Fazekas-V arsánciról 
egy kis deresedő egy éves csikót és egy 
két éves szép sárga. mánlovat hozott a 
kiállitásra.. N é m e t h Pál az egyedüli 
békésmegyei kiállító, ki Orosházáról egy 
másfél t\ves feltünő szépségü Furioso 
ivadék pej mánlovat hozott hozzánk. 

lyótól, ezrekkel zsebeiben : igazi párisi 
gava.1J.érkent .•. 

Ongyilkos - unalombSl. 

• • •• 
Ez a. história. nagyon közönséges, ta

lán meg sem érdemes írni ; ugyis találko
ZUI.lk vele az életben 11.kárhányszor. Szarették 
egymást emésztő szenvedélylyel, azután 
jelentkeztf\k az akadályok: holmi szülöi 
ellenzés, vagyontalanság, rangkülönbség 
- mind olyanok, amiket erős akara.tt.al 
talán le lehetett volna győzni. De hát 
ök kétl~égbeestek - olyan hamar, amint 
megint csak a láz88 haladás gyermekei 
képesek. . , . 

A többtt aztan elmondJa. az & két 
koporsó - meg az ujságok szenzácziós 
közleményei a kettős öngyilkosságról, a 
törvényszéki bonczolá.sról, & temetésről s 
az azon nyilvánult nagy részvétről -
meg más ily dolgokról, amik ma már 
kezdenek közönségesekké válni. Két na.p 
mulva ezek is elhallgatnak - s egy hétre 
rá. ugy elfelejti mindenki & szerencsétle
neket, mintha. sohasem is léteztek volna. 
Nemsokára azután mások következnek, 
akik szintén vé~igjátszák ezt a szinjá.té
kot .::- a nagy közönség mulattatására .. 

Ongyilkosok -- szerelembőL 

••• 
Hajmeresztő, hátborzongató látvány! 

Kicsiny, szennyes padlás-szoba. Itt egy 
ágy, ott egy pár szalmazsák, pár törött 
lócza., flgy-két piszkos sza.lm.a.szék :- s a 
középen & szénserpenyö, raJta a k1égett, 
elhamvadt kőszén. S az ágyon, & szalma
zsákon, a lóczán hideg, kintól összegör
nyedt a.lakok : az apa, s.z anya és a. cse
nevész gyermekek. A sápadt gyermek ar
czán a ha.lálküzdelem iszonyu kinja ül: 
& szemek kidülledtek üregeikből s rémf!'
sen bámulnak & semmiségbe, & száj tele 
véres habbal, a. fekete nyelv csonttá. 8Zá
ra.dva kinyílik & szájüregböl, a kezek, a 
lábak görcsösen össze vs.nnak h~dva. 
V a.lami láthatatlan rém tette caontkezét 
a gyermek nyakára e szoritotta. a.,;t, mig 
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Ka.ba Triili Nagylakról egy Furioso fe 
kete mént, G o r n i Mihály pedig egy 
magas Gidrán sárga mént rontatnak be. 
A rotunda. közepán találjuk még Kis 
Peregről 8 z a b ó Sándor peJ anyakan 
czá.ját és V e r es József gyönyörű sárga 
kanczáját ; továbbá. Aradról H a l m a y 
Andor két anya.ka.nczáját csikóvaL 

Egy külön épületben látjuk P u r g l y 
J áucsnak sofronyai istállójából kiállitott 
s & ver~enyen kivül nyilvánitott 13 lovát 
éa ó csikój !lt. J ól esik a szemnek végig 
tekinteni azokon a finom állá.su, élénk szemü 
középnagysá.gu paripákon, és szinte ál 
litja az ember már öket páronként össze 
kiszemelve egyet-egyet könnyebb ember 
alá nyergesnek is, mert. ezek képviselik a 
mi vidékünkön & leginkább használt és 
legkeresettebb fajt. S habár feltűnő, hogy 
Jp.a.jdnem kivétel nélkül heréltek a lovak 
de méltán megnyugtató, hogy ezek nem 
zöi után gondos kéz alatt m(l.g sok szép 
hasonló anyag fog az aradi piaezra ke 
rülni. Szlkra Kálmán. 

Városi klziigyek. 

- Folytatólagos sorozata a városi köz 
gyülésnek. -

Az Arad az. kir. viiros ttlrvényhatósági 
bizottaliga által 1890 évi szeptember 18-ik 
napján délután 5 órakor tartandó rendes havi 
közgyülésben tlirgyal!s alá kerfll6 dgyda.ra 
boknak sorrendje a következő : 

11. A tanács jelentése ar; e.ra.dváros 
ipariskolai bizottság eliJterjesztesére az ipar 
iskola 1890-91. évi d.rszlima.dása tá-rgyában. 

l 'A. U. a- u a.radmegyei ipariskola· 
bizottság előterjesztésére az 1890-91-iki 
iskolai évre vonatkoz() ipariskolai költségve 
tés tairgyában. 

13. U. a. Jiraszek Lajos kérvényére az 
Eötvös-ntcza ás Kis-körut sarkán tervezett 
udva.ri lakhé.z építésére adandó engedély tár 
gyá ban. 

11. Ugy&naz a 18 vértanu bizottság 
által hozott határozatok és javaslatok tár 
gy ában. 

15. Löw Éva kérvénye szülésznöi okle 
velének kihirdetése iránt. 

16. A nagyméltóságn m. kir. be1ügymi 
nittztenum intézvenye a viirosi átiraisi díjra 
vonatkoz/) szabályrendelet jóváhagyása iránt 
és ezzel kapcsolatosan a tanács jelentése a 

. pénzügyi bízottsá.gnak az áürási dij kezelé 
sét·e vonatkozó előterjesztése tárgyában. 

17. A na.gymélt6ságu m. kir. beliigy 
miuiszterium intezvénye Urbányi Jé.nos volt 
fökapitáuynak megsZ&vazott kegydíj jóvá 
hagyása és ifj. Mosóezy Gábor kö1.bevetett 
felebbezésének elutasítása tárgyában. 

18. A nm. m. kir. kereskedelemügyi mi 
niszter inténilnye a. törvényhatósági utadó 
nak u állami ás községi adóval egyesitett 
főkönyvekben ás lajstromokban való kezelése 
nek engedélye~se tárgyában. 

19. A na.gym. m. kir. vallás- és közokta 
tásügyi miníszterium intézvénye Ekkert Irma 
igazgató ta.nítónö igszgatónöi illetményének 
folyósitása tárgyá.ba.n. 

csak a szemek ki nem dülledtek & száJ 
tele nem lett avval a véres habbai, fojto 
gatt& addíg, mig csak &z utolsó lehelle 
tet ki nem szoritotta. a torkából. Ott va.n 
az ujjainak nyoma a nyakon : kékes, sze 
deljei foltokban. S az & rém : a köszén 
mérges, halálhozó götl.e, egy testnélküh 
kisértet, amely nem muta.tja. magát, csak 
ott lappang a levegőben - s azután meg 
fojt csendesen, zajta.lanuL 

Az apa gyármunká.s volt abb"a.n & 

nagy kérnényes épületben, amely arra 
van kitalálva, hogy egy ember zsebébe 
folyjanak az ezerek: annyi ember keser 
ves veritékének ára, hogy annak az 

·egynek legyen miböl ura.skodni&. Hisz ez 
nem Í8 modern találmány, igy van régóta. 
- azóta talán, hogy ember lakik & fol 
dön. Dolgozott a szegény munkás kitar 
tóa.n, egész a leroskadásig, dolgozott a.z 
egész család a legkisebb gyermekig 
Akkor azté.n & családfő beteg lett s a be 
tegséggel jött az orvos, a. patika - a 
nyomor. Azt hitték, sohasem lesz vége. 

§ a. vége . . . itt van. 
Ongyilkosok - nyomornságbóL 

••• 
Azután vannak még öngyilkosok fé 

}elemből, szégyenből, kétségből - és tré 
fából. És még az isten tudja., mi minden 
féle okból. 

De hát meddig fog ez tartani? Lesz-e 
vége valamikor ? 

A z t kell hinnünk, ho~y még nagyon so
káig fog ez igy menm - talán ezután 
még inkább. Hiszen ember mindig több 
lesz a földön, ennivaló meg mindig ke 
vesebb, azután még a czívtlizá.czió hala 
dá.sá.val is mind nagyobb é11 nagyobb igé 
nyek járnak együtt. Ezután hát mindig 
szükebb lesz a hely itt a tóldön s mindig 
nehezebb a me~élhetés ; valószinü, hogy 
.tnindig többen 18 fognak innen kiszornini 

Igaz, hogy fiZ e1len & baj ellen is van 
orvosság. ,Az egyik maga a_ haladás, a 
mely 'az ·uj · taláh;nányokba.n uj megélhe 
téai eszközöket, a.z; ujonnan folfedezett 



r-- ... 

20. A tanács elöterjesztt~se julius havára 
le- és előirt állami adók után eső községi adó 
slö- és leírása iránt. 

21. U. a. Böhm Lajos Perényi-utczai 
6-ik sz., R111f Mihály Angyal-utczai S-ik sz., 
Román U. trombita-utcza 39-ik sz., Popo
vics Peter Flórián-utczai ü-ik sz., lliman Laura 
Holt-maros-utcza. 18-ik sz., Leitner Jáno8 ko
vácsutczai :W-ik sz. uj epiileteik községi adó 
alól \'aló mentesitése iránt. 

~:?. A tanács jelentése a VI. kerületi 
kulturmérnöki hivatal által város · iulaj
donát képezö méuesvölgyi foldektöl 800 O 
ölnyi területnek egy r.silipör-ház építése vé
gett eladása iránt beadott kérYényre. 

23. U. a. Klug és Szidák ezégnek &le
rakó helyek bét·hevétele ir&nt beadott kér
vényre. 

24. Marek Mór és Bettelheim Manó kél-
vénye földhaszonbérlet átruh!Uása iránt. 

25. A ti>~zti ügyo'<!zség jelentése Virágos 
Istvánnal kütött földhaszonbérleti szenödéli 
tárgyi\ bau. 

2t1. A nm. belügyminiszterium intézvé
nye a város italmérési jog kártalanítási tö
keje után eső kamat~knak minden kamatlevo
nás nélkül n.ló kiszolgaltatása ügyében tett 
felterjesztésre. · 

27. Lux Mór felebbezése a tanács vég
zése ellen, melylyel a petroleumlámpák vilá
gitásáért járó km·esetéböl levont összegek 
visszatizetese iránt beadott kérvénye eluta
sittatott. 

28. A polgármester jelentése az italmé
résijogért nyert kárpótlási töke után 1800 L 
felére esö kamatok felvételérol. 

2l). A tauács jelentése a Kápolna.-utczai 
laktanyánál eszközölt átalakit-ásoknál éa uj 
építkezéseknél felmeriilt több kiadások és 
megtakarítások tárgyában. 

30. A tiszti ügyészség jelentése Mosko· 
vitz Izidorr&l egy szinbázépiileti bolt és la
kás bérlete iránt kötött szerződés jóváhagyása 
iránt. 

31. A polgármester elöterjes:ztése a tör
vlmybatosági utak kezelése és fentartására 
vonatkozó költségelőirányzatok tárgyában. 

32. A tiszti ügyészség jel611tése Munk 
H. és fia czéggel tiizifa-szállitás, 

33. U. a. Hir~Jehmann8imonnak falerakó 
hely bérlet, 

34. U. a. a "Marosu aradi evezős egy
lettel a csóuakh>•z felépítésére tJZiikséges .te
riilet iránt kötött szerzö•lések tárgyában. 

35. U. a. a Pakurár Palnak eladott s&
gai borju-ut.czai 10 sz. telek targyában. 

36. A gazdasági szék jelent-ése heti pia
czokon a három országos vasár alkalmával 
felállithato Laczi-koDvluikban és az egész 
vt.:Jártéren a bor, sör ·és égetett szeszes ita
lok kimérésének, -- továbbá 

37. l:. a. a vásártéri laktanya elött fekvö 
kis korcsmának bérbeadása iránt tartott án·e
rés eredményéről. 

38. A tiszti ügj·éazség jelentkse Spitzer 
Ignáezezal földhaszonbérlet iránt kötött szer
zödés t.Arg)·ában. 

an. A nagyméltóságu belügyminiszterium 
intézvenye az állatvásártér berendezése Q\1"
~ában tett felterjesztéara ; ezzel kapceo
latosan a tanács jelentése a berendezéshez 
szükséges korlátok felállitása iránt tartott 
triejtés eredményéröl. 

40. Fején·ármeg)·e közönségének átirata 
tüzvész által kArosnit .Moor község segélye
zése iránt. 

Arad, 1800. szeptember 11-én. 
Kiadta: 

lnstltorla KaJmán, föjegyzö. 

K ü l f 81 d. 
N ig ra kitüntetés&. A 71Pol. Corr." je

lentése szarint a. király a. Szt.-Istvin-rend 
nagy szalagját adományozta Nigrina.k, a 
bécsi olasz nagykövetnek. Ritka kitünte
tés ez, amely éppen azért, mert olyan 
ritka, nem nélkülözheti a politikai jelen
tőséget-. Nigra feldiszioose az István-rend
del kétségtelenül fényes jele annak, hogy 

világrészekben több helyet) több müvelni 
való fülelet ad az embernek. Azután a 
most fenyegető világháboru, meg az utá
na követ.kezö dögn;sz, kolera mind na
gyon jú orvosságok lesznek az emberi
ségn('k e bewgst'ge ellen. Pusztítják az 
embert, keveosbitik a kenyérfogyasztót., 
könnyebbé k>s.zik az egyesekre e. meg
élhet-ést. 

De mindemellet.t is el fog egyszer 
majd következni az az idö, amikor ugy 
elszavórodik t~jnnk itt a. foldön, hogy 
nem lesz helyüuk, hova feJíinket lehajt
suk, hog_y nem lesz egy falat kenyerünk, 
amivel gyöt.rö éhsé-günket csillapitsuk A 
mikor t4)bb l('sz az ember, mint az enni
való , .. 

Es akkor? . . . P. B. 

Az elve~tett pa.ra.d.icsom. 
{Frane:r.ia regény.) 

b • .t,Yidi Kőzl6n!l" llfámdm Uftlehból fol"diUMttJ. 

[36) &riozlá .. a. 

Es ElZ igy folytatooott. André eit
hozta a Renandiere érdemeit, e. Gillette 
erényét, megjegyezve, hogy Renandiere 
felér Yille.donna.l és Gillette AndrévaL 

De a gróf csak hallgatott. 
- Ha Renandi.'>re nem t!ordemli meg 

dicséreteimet, mourlja meg nekem, atyám. 
Ha ebben a családban valami szennvfolt 
van, vagy általam nf>m ismert becst~len
ség, miért nem világosit fel engem? Atyám, 
kérem, beszéljen, ez a makacs hallgatás 
bánt engem. 

- Nincs mit hozdteWlem a mon-
dott&khoz. 

- Fentartja viasze.utasitását? 
-Igen. 
- M~.&gyarázat. nélkül ? 
- Nem t.a.rt{}zom olyant. &<hU. 
- Atyám, könyörgöm. 
-- Jól van, végezzünk és ne halljak 

többé bószélni erről az ostoba. kalandról 
E durva bes.zéd, amely hu André nem 

nemcsak a rideg érdekek szétszakitha
ts.tlan kötelékei, nemcsak a szerzörlés be
tüi, hanem e. meleg barátság érzelmei is 
összekötő kapcsot képet-nek Olaszország 
és az osztrák-magyar mona.rcbia. között. 
Ez a rendjeladományozás megczáfolja 
azokat, akik el akarták hitetni a világ
gal, hogy a 71 P r o P a t r i a" trieszti irre
dentista egyesület föloszlatása mt>g~a.varts. 
volna az olasz-osztrák-magyar 71entente 
cordiale"-t s éles eszmecserét idézett 
volna elő a római és a bécsi küliigyi hi
vatalok között. Amikor az olasz nagy
követ ilyen ritka kitüntetésben részesül, 
akkor annak bizonyitéklit kapjuk, hogy 
az olasz kormány soha nem tett olyan 
lépést, amelylyel megingatta volua az 
osztrák-magyar monarchia intézö körei
nek azt a szilárd meggyöződését, hogy 
semuti köze az irredeuta gyalázatos üzel
meihez. Már pedig a tiltakozás a "Pro 
Patria" felollzlatása ellen alaposan aláá.-sta 
volna ezt a hitet. A Crispi-kabinet e he
lyett igen energikus rendszabályokat fo
ganatosított az "Oberdank" és hasonló 
egyletek ellen, ilyen rnódon - a tilta
kozás helyett - miuwgy. kiegészitve 
olasz területen az osztrák hatógágoknak 
inoozkedéseit. A ::;zent-István-renrl nagy
szalagja Nigra mallén erös czáfolat azok
nak is, akik folytonosan azzal izgatnak 
Crispi ellen, mintha Olaszország nem 
állana. egyenrangnau szövetségtársa.i mel
lett. Ha nem tekintenők Olaszorszá
got egyenrangu szövetségestúrsnak, ak
kor képviselője nem részesülhetne ilyen 
előkelü kitüntetésben, a rnely amikor 
dokumentálja. u; olasz-osztrák-magyar 
viszonyok bensöségét, ugyanekkor tel
jes elismerést fejez ki azért a. nagy 
diplomácziai ügyességért és államtl:ír
fiui tehetségért, amelylyel Nigra ha
záját képviseli urlvarunknál és öregbiti a 
rokollSZenvet Olaszország iránt az osztrák
magyar monarchiában. 

A czar Volhyniaban. 8 á n d o r czár 
most hí.togatta meg első izben Volhyniát. 
A tartomány a eztirt nagy diszszel fo
gadta s mindenfelöl özönlöttek a. fold
birtokosok és a parasztság, hogy s ó t és 
k e n y e r e t nyujtsanak át a czárnak. 
A paraszt asszonyok szalagokkal diszitett 
virághokrétákkal kedveskedtek a. czárné
nak. Luczkban jelentkezett a czárnál G a
n e t z k y tábornok, a vilnai katonai ke
rület parancsuoka, ki a. hadgyakorlatokra 
ment oda. Résztvettek a luczki fogadta
tásban a. szomszédos cs e h t e l e .P z e
n e ka r a. s a vladimir-volhynszki zsidó 
elemi iskola. tanulói is. Hovnóban a. vol
hyniai nemesség tisztelgett a. czárnál. 
Dubmi.ban a. város képviselöi s a parasz
tok küldöttségei fogadták sóval és ke
nyérrel a felségeket, kik a lakosság lel
kesült ovácziói közt hajtattak a. városon 
keresztül a hadgyakorlat szinterére. A 
lengyel lapoknak jelentik V arsóból, hogy 
a c z á r e hó H3-á.u & rovnói főhadiszál
lásról egyenesen Sp a. l a vadászkastély ba 
megy, ahol több vadászaton vesz részt. 
Varsó meglátogatása ezuttal nincs tervban. 

Vilmos csaszár hadgyakorlaton. Szer
dán reggel 4 órakor a nyugati német had
test északról támadta meg az ellenfél 
Düppel wellett levő á.llását. A védők v i l
l a n y o s f é u y n y e l világitútták meg 

·az előttük levö területet. A tüzelés rend
kivül heves volt. A támadás sikerült; a 
támadók a.sánczokat rohammal egymásután 
mir.d elfoglalták. Vilmos császár a keleti 
badtest jobbszárnyá-n tartózkodott. A tü
zérség visszavonulásánál egy meredélyen 
egy ágyu talapzatával együtt 
felborult; egy tüzér életét 
v e s z t e t t e, k e t t e n m e g s e b e s ü l
t e k. A hadgyakorlat hat órakor ért vé
get. Ekkor V i l m o s császár a. düppeli 
emlékuél birálatot ta..Wtt, kezet fogott 
L e s z c z i n sk i vezénylö tábornokkal, 
hosszasabban beszélgetett De i n h art el
lentengernagygyal s erre a 71Hohenzol-

volt megszokva, belenyilalott a fiats.J em
ber szivébe. 

Öcscséhez fordult. 
A pap hallgatta ezt a. szóvitát, anél

kül, hogy részt vett volna benne, de lel
két mardosta ez az atyja és fia közti per
lekedés. 

Jo~s rnély szánalom t-öltötte el szivét a 
Villadon szomorusága előtt. 

Köuyek állottak sz('meiben. 
Mi történt egykor }'ernande és Re

nandiere közt? A7. orvos és anyja szavai, 
amelyeket ágyában bet.Pgen feküdve hal
lott, nem világosithatták fel. Hasztalan 
gyötörte magát, csak egy dolgot értett 
meg: hogy Ferna.nde a Renandiere sze
retöje volt ... hogy ö, Noel nem volt a 
Villadon és e. Fernande fia, mint An
dré, hauem egy bün á.lts.l született 
gyennek . • . Renandieretöl és F ernan
detóL 

Az egykor ágyában hallott szavakból 
gyülölet hangzott ki . . . • 

J.'ernande gyülölni láts.zott azt a férfit. 
Miért? 
De ismt-rve e. Villadon gróf titkát, 

minthogy gyermekies indískrécziója árulta. 
el a. grófnak ezt a titkot, megbocsátotta 
neki az iránta tanusitott hidegséget; és 
most azért sajnálta, mert nem látott a. 
szegény embemek· meuedéket ebböl a 
tragikus helyzetbö~ amely örvényként tá
tongott előtte. 

Kön~·es szemekkel mondá André! 
-:- Noe!, te nem védesz engem? 
Es Noel, apját. követve, nem mert 

beszélni. 
.M.it is mondott volna? Felbátorithat

ta-e Andrét, hogy atyjával harczba. lép
jen? O nem pártolhatt& ezt a háza.Ss~ot 
még akkor sem, ha nem volna. tudomasa 
erről a borzasztó titokról. 

Imádta bátyját; André viszont sok
kal gyöngédebb sze:tetettel viseltetett 
iránta, mint e. közönséges testvéri sze· 
re tet. 

André folytatta : 
Atyánk nézetén volnál P 

..... 

lern ct yachtra szállott. Délután 1 órakor 
a "Ma.rs u tüzérségi gyakorlóhajón bucsu
beszéd volt. 

Legujabb posta. 
- Boulanger titkai. A "XIX. Siecle" 

egyik munkatársa felkAreste d'U z és 
herczegnöt. 11 Tényleg adtam" - mondá 
a. herczegncS a többek közt - "három 
milliót B o u l a n g e r részére. Amit Mer
meix megírt, e részben teljesen igaz. 
Mermeix tölem is adatokat kért, de azt 
felettem, hogy nem jó a halottak ham
vai közt piszkálni. A pénzt mindig a 
közvetitöknek adtam tit, csak egyszer 
magának a tábornoknak, mikor valakit 
meg kellett vesztegetni, aki valóban a. 
tett szalgálatokért nem is volt drága.. A 
tábornok leveleit nem akarom a nyil
vánosságra hozni, habár igen épüle
tQsek. Két vagy három levélben kije
lentette a tábornok, hogy a monarchia 
helyreállit.P.sán dolgozik. A tábornok ok
t<>ndi ember. Január 11-ike, vagyis meg
választatása elöt.t gyakran jött hozzám. A 
választás után egészen más lett, s már 
nem volt annyira hajlandó mindeut merni, 
mint azelőtt. A pénzről sohasem számol
tak el. Külöuben a monarchia. helyreál
litása. után pénzemet vissza kellett volna 
kapnom. A párisi gróf azonban ef!;y sou-t 
sem adott Bonlanger javára.. Laroche
fouca.nld berezeg egy nap Rúthschild Al
fonzhoz ment, hogy vénzt kérjen Bonlan
ger javára. Rotschild kereken megtagadta 
és a herezeget igen hidegon fogadta. Mint 
később értesül tem, Rothschild nagy össze
get bocsátott Bonlanger ellenfeleinek ren
delkezésére. V ég ül azon ban a bonlange
risták is kipréseltek tőle 200,(0) fraukot. 
A párisi gróf az 71 Alexandra-Hotel"-ben 
találkozott Boulangerrel. A rende,-voust 
én rendeztem. A párisi gróf érkezett meg 
előbb, Bonlanger kocsija ellenben egy 
negyedórával később. A párisi gróf eléje 
ment. Másfel óráig beszélgetett bel- és 
külpolitikai kérdésekről. A párisi ·gróf 
megigérte, hogy Boulaugert pénzzel és 
hiveivel támogatui fogja, aminek fejében 
a számüzetési törvények eltö:fllését kötötte 
ki. A royalisták arra. kérték a párisi 
grófot, hogy az nj köztársasági elnöki 
választás előtt jelenjék meg személyesen 
V arsaillesben és törekedjék szavazato
kat szerezni, de a párisi gróf a kérel
met visszauta..<~itotta. azzal az indokolá.ssal, 
hogy nem akar forra.de.lmat idézni elő. 
J anuá.r 27 -ke után Bonlanger azt tehette 
volna, amit jónak látott. De meg sem 
mozdult. Kétszer s z ö k ö t t meg. Első 
izben Le Hérisse képviselö visszatérésre 
kényszeritette. A tábornok kérte, hogy 
titkolják el a dolgot. Második, végleges 
futása ntán azt irtam neki: "Egyszermár 
eltitkolta gyalázatos megfutamodá.sát. u 

Megszökésének valódi oka nöi befolyás 
lesz. D'Uzés herczegnö kétszer látta Bon
langert Jersey szigeMn. Megvénült és el
bizott ; háborura számit s ut reméli, hogy 
akkor Francziaország a hadsereg élére 
á.llitja." 

- Röpirat Milan ellen. A belgrádi 
rendörség szerdán elkobzott egy 71 Sze r
b i a és a sz e r bs é g si r ás ó i" czimü 
dinasztia-ellenes röpiratot, malynek szer-

- Igen, André. 
-Te is? 
.l!.S mivel a gróf is egyszerre bizo

nyos rémiilettel tekintett Noelre, gondol
va azt, hogy e. fiatal pap nem felejtett el 
semmit a gyermekkori drámából és hogy 
ennek következtében ismeri a Villadon és 
Renandiere közti gyülöletnek okát, Noel 
sietett hozzátenni: 

- Különösen az a nézetem, hogy 
nem szabad engedetlenkedni atyánknak. 
Akarata határozott.. O nem akar bele
egyezni ebbe a házasságba. Nem áll jo
gunkban ezt az akaratot vitatni. 

- EtTe az engf'delmességre nerr. va
gyok képes . . . Ez szolgai engedelmes
ség ... En köteles vagyok hitemet, sza
relmemet és boldogságomat védeni. 

A gróf, aki hallotta Noel szava.it, 
megkönnyebbültnek látszott. Könnyebben 
lélekzett. Noel nem tudott semmit! ... 
A férfi ~!felejtette a gyermeket ... Ez 
borzasztó lett volna ! ... 

És husz esztendő óta most talán elő
ször tekintett a. grófra szelidebben és 
gyöngédebben a fiatal papra ..• 

.Mert eszébe- jutott, hogy ha a pap 
nem feledte el a multat: minö élet, minő 
gyötrelem lehet ez reá nézve! ..• 

És N oel talán megértette a. gróf tit
kos gondolatát. A szomoruság. a fájdal
ross és maró emlékek közösek voltak 
köztiik. 

Nem volt-e elég ez, hogy egymáshoz 
közelebb hozza öket? 

André betejere a vitát, azokott eré
lyével: 

- Atyám, én csak akkor fogom ma
gam alávetni akaratodnak, ha. ismerem 
tagadásodnak titkos indoka.it. Nem két
kedhetern benne, .hogy ezek az okok lé
teznek. Rernélem, hogy elég bizalommal 
viseltetik irántam, és közölni fogja uo
kat velem . . . Máskülönben . . . 

- Máskiilönben ? - kérdi Villadon 
összeztlZott szivvel. 

- Harmincz éves vagyok - mondj& 

zöje állitólag Pelagics volt archimandrita. 
A röpirat szerzője éktelen szitkozódást 
visz véghez Milán király ellen, kárhoz
tatja az ö pénzügyi gazdálkodását, llle
lyet a. nemzeti vagyon rovására. üzött, és 
11zt az állítást koczkáztatja., hogy Milán 
király Ausztria-Magyarország és a hala
dópárt segitségével meg akarja bnkts.tni 
a törvényesen fennálló regimet, maga 
akar a trónra ülni, hogy aztán az orszá
got Ausztria-Magyarországnak kiszolgál
tassa.. Felszólítja valamennyi haza.fit, hogy 
lineheljék meg & honárulókat, hogy vala
mennyi faluban és városban üljenek össze 
ilyen linÓhbiróságok1 kflnjék be e. bűnö
söket kátránynyal és gyujtsák meg öket. 
A röpirat KaragyorgyeYics mallett tör 
lándzsát és sajnálja emez érdemes nem
zeti dinasztia. letétt>~lét. 

Táv iratok. 
A király hadgyakorlaton. 

Székelyhid, szept. ll. (Saját tud. tá.v.) 
Ö Felsége ma egész nap pihenőt tart ; 
csak délután lesz udvari ebéd. 

Nagyváradról ma délelőtt tiz órakor 
külöu vonaton ideérkeztek: Sz a p á. r y 
Gyula gróf miniszterelnök, O r c z y báró 
miniszter, T a r k o v i c h államtitkár, J e
k e l f a l u s s y miniszteri ts.uácsos. Az 
érkezőkat B e ö t h y alispán fogadta. 

J ó z se f fő herezeg Fejérváry Géza. 
báró miniszterrel együtt Ér-Diószegeu, a. 
Zichy-kastélyban vett szállást; ott van 
egyuttal a honvédföparancsuoksági iroda 
is. A l b r e c h t föherczeg Petriben lakik 
Klabusiszkynél, ahol a főhadiszállás van .. 

Székelyhid, szept. 1 I. (Saj. tud. 
táv.) A király Sz a pár y miniszterel
nököt délelőtt félórai különkihaUga
táson fogadta. Délután háromkor sé
ta-kocsizást tett a városban a nép 
lelkesült örömriadala közt. Szapáry
nál a fóispán vezetése mellett az ál
lami hivatalok küldöttsége, késöbb a 
városi elöljáróság küldöttsége tisztel
gett. Az állami hivatalok küldöttsége 
Orczy miniszternél és Pápay ná l, 
a kabinetiroda főnökénél is tisztelgett. 

Székelyhid, szept. r 1. (Saj. tud. 
táv.) Délután hatkor udvari ebéd volt~ 
melyen a király S á n d o r czár mai 
nevenapja alkalmából poharat emelve, 
német nyelven a következó felköszön
tot mondta: c ö Felsége lll. Sándor 
czár jó létére. Sokáig éljen! • Délután 
utaztak át különvonaton Albrecnt, 
Vilmos, Frig y es, O t t 6 föhercze
gek, kik Petribe mennek ~ fóhadi
szállásra. Az indóházban D o r y fö-
ispán fogadta a fóherczegeket. i\ 
miniszterek este utaznak Debreczenbe, 
hogy a királyt megelőzve, a fogadta
tásnál jelen legyenek. 

A "Tribuna" sajtópere. 
Kolozsvar, szept. ll. (Saj. tud. táv.) 

A 71 Tribun&" sajtópere alkalmából J e
s z e n sz k y Sándor helyettes főügyész 

na.gyszabásu, remek vádbeszédet mondott, 
melyet mély figyelemmel hallgattak. Az 
általános rész ntán 10 perezre fel kellett 
ftiggeszteni az ülést. Az ülés megk~zdése 
nt&n a. f'óügyészhelyett.es behatóan foglal-

André tompa hangon - és nélkülözhe
tem atyám aka.ra.tát. 

- Gyermekem, te fenyegetsz? - fe
lelt a gróf fájdalmasan. -- De hát azt hi
szed, hogy én csupa szeszélyböl ellenke
zem ezzel a házassággal? ... Azt hi
szed, hogy irántadi szeratetem csökkent? 
Nem ... Behizonyitom neked .•. Bele
egyezem ebbe e. házasságba ..• 

-Ah! 
- Beleegyezem, hanem egy feltétel 

alatt •.. 
- Oh ! atyám . . . elöre is elfoga

dom .•. 
- És Noel magábau meghatottan 

mondja: 
- Lehetséges? J ól hallottam ? 
- Ha Renandiére orvos beleegyezik 

ebbe a házasságba, nem lesz többé okom 
ellenkezni vele . . . 

És elfogadja. Gillettet leányának? 
Igen. 
Ob ! atyám milyen jó ön ! . . . 
N e köszönd meg egyelőre. 

- Miért? 
- Mert bizonyos ,-agyok benne, hogy 

Renandiere-nél éppen olyan ellenkezésre 
ts.lá.lsz, mint nálam. 

-Ah! 
.l!.S André végig similútt kezével e. 

homlokán. Itt határozottan egy titok lé
tezett a 'két család közt,,amelyet eltitkol
tak előtte. De milyen ? Hiába gondúl
kozott.. 

- Elmegyek Gerdonba.. Felkeresem 
az orvost, besz~lek vele, hogy tudjam, 
mihez tartsam magam. 
~ Menj. 
André egy mozdulatot tett a gróf 

felé és odanyujtotta kezeit. 
- Bocsásson meg1 atyám ha meg

bántottam. Annyira szeretem· ! 
Villadon megölelte fiát. 

(FolytaW. következilc.) 
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kozot.t az inkriminált két czikkel és be
szédét igy végezte : 

Esküdt Urak! Ez vészjelet hirdet 
Magyarország megsemmisitésére. Ez nyilt 
hadüzenet, mely készen áll, ha kell, nem• 
zetünk és államunk megdöutésére, a ma.
gyarok véréu is átgázolni. Ez nyilt áru· 
lás, nyilt ellenállás, mely az ország és 
nemzet elleni merényletre bn:z.dit. Egy 
belforradalom szele az, mely az arczot 
megcsapja. e szavak hallatára.! Itt nincs 
helye a vitatkozásnak ; tanait megoldani 
nem lehet, csak megseilll1lÍ8iteni kell 
azokat. 
· Önök egyhangolag ki fogják mon• 

dani, hogy a vádlottak az ezen czikkben 
foglaltakért is vétkesek. 

A tárgyalást estig a vádbeszéd vette 
igénybe. Az eljárást folytatják. 

Kolozsvár, szept. ll. (Saj. tud. táv.) 
· A 71 Tribunau sajtópörében az eskiidtszék 

egyhangu verdiktje alapjá.n a biróaág Ma
ka r e i u lelkészt két rendbeli izgatásért 
másfél évi álla.mfogházra, 400frt 
pénz birsá.gra, Sleptimiuszerkesz
töt köteles figyelem elmulasztása miatt 
hat havi fagyházra itélta. Mindketten 
semmiséget jelentettek. Az oláhok éljenez
ték e. vádlotts.kat. 

-- A Duna áradásL 
Budapest, szept. I 1. (Saj. tud, 

táv.) A Duna a fővárosban 20 ezen
timéternyit áradt. A vizállás 
565 czentiméter. A hullámok már 
ki-kicsapnak az als6 rakparton ; fő
leg a budai oldalon egyes alacso
nyabb fekvésü utczákban a csator
nákból kitódult viz elárasztotta 
a p i n c z e l ak ás o k a t. A Margit
sziget alsó része teljesen viz alatt áll. 
Szakférfiak szerint a v i z már n em 
fo g emelkedni, minthogy a felső 
vidékröl apadást jeleznek. 

Pozsony, szept. 11. (Saj. tud. táv.) A 
viz ma reggelig 27 czentiméterrel apadt. 
Most már sem a város~ sem a megyét 
nem fenyegeti veszély. 

- Megszünt lap. -
Pozsony, szept. ll. (Sa,]. tud. táv.) A. 

"J?ozsonyvidéki L~pok", minté.n a lap tu
laJdonosa csődbe JUtott, megszünt. Azt 
hiszik, hogy legközelebb uj magyar napi
lap fog megjelenni. (Kár, hogy éppen 
Pozsonyban szünt meg a magyar lap.) 

-A kolera. -
Madrid, szept. ll. (Saj. tud. táv.) Va

lencziában tegnap 24 ember betegedett. 
meg kolerába.n, akik közül 7 meghalt. 

- Földrengés. -
Malaga. szept. ll. (Saj. tud. táv.) A 

szomszédos l özségakben tegnap reggel 
erös földrengést éreztek, de amely ká.rt 
nem okozott. 

- Zavargás Angllaban. 
Svuthampton, szept. ll. (Sa.j. tud. táv.) 

A zavargá.sok este ismétlödtek. A katona
ság szuronyt szegezve öritett ki több ut.. 
czá.t. Éjféltájbau a nyugalom ujra helyre 
állt. A dockok felé vezető utakat és a fö 
forgalmi helyeket katonaság tartja meg
szállva. 

NaptáP. 
SzepteMIIer 12. Péntek. Róm. lea th. naptl.r: 

Tóbiás pk. - Protestáns napU.r: Szir. Tóbiás. -
Görög-orosa naptár (aug. 31): B.-Asszony ö.- A. nap 
kél ~ óra 33 p erezkor. nyugszik G óra lS perczkor •. 
. Ok tó ber 6. A. Térlan uk szobrának leleplezést. 

Időjárás. 
Uy,.yo•ljás: reggel 7 órakor 767.1 mm., déi

ntán 2 órakor 764.9 mm. 1/ön,;rslk: reggel 7 órakor 
c• +l !.i>, délut.áo 2 órakor c• +21).8. Sz/l irá"!fG 
h ereje: re~&;el 1 6rakor DK. 4, délnt!n l! 6 rak or 
D~. 4. FelMut: reggel többn);re derillt, délutála 
borult. C8apadlk u utóbbi U őrliban: O mm. 

Körlevél. 
Aradvármegye törvényhatósági bi

zottsága fo l y ó s z e p t e m b e r h ó 
18-án csütörtökön délelótt 
9 ó r a k o r rendkivüli közgyülést fog 
tartani. 

Tárgy: 

A folyó évi szüreti határidók meg
határozása. 

Van szerenesém erre a törvény
hatósági bizottság t. ez. tagjait tisz
tdettel meghivni. 

Aradon, 1 89o. évi szeptember hó 
7-én. . 

Fábián Lászlo, 
íoispb. 

A kiállitásról. . 
A kiállítás sorsjátéki jnryje : K r i s-

t y ó r y J án os, N a c h t n e b e l Ödön, 
L n k á c sy Miklós, E. lll é s László, 
tegnap déintán a k i á ll i t á 8 i 8 o r s
j á t é k nyereménytárgyainak kiválaszt:ár
sán és megvásárlásán fáradozott. 24 tác
gyat vásároltak meg, egészen az 60 frto8 
nyereménytárgyakig. A vásárlást me. foly
tatni fogják. 

••• 
A k e r té s z e t i j u r y ma délelőtt 

8 órakor ülést tart a kiállitási pa vil· 
l o n ban. 

4..,,." 



A gépészeti ciopot juryja tegnap dél
után hosszas tanácskozás után befejezte 
müködését. ••• 

A l ó ki áll i t á. st ma délután 6 
órakor bezárják. A dijak már oda vannak 
ítélve, azonban csak akkor fogjá.k kiosz
tani, amikor a többit s a föjury ezeket az 
itéleteket is felül fogja vizsgálni. 

••• 
A b a r o m fi - k i á ll i t á. s t móst 

rendezik. Az állatkiállitási területen a ly
ceumon alul, az,Eotvös-utcza végén sz om· 
b a t o n délben 12 órakor nyittatik meg 
és nyitva lesz szombaton, vasárnap, ~ét
főn, kedden és szerdán, mindig reggeli 9 

4!" · órától délután 6 óráig. · 
· A baromfi-kiállitás igen gazdag lesz. 

l 

l 
l 
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\ 
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Ugy Aradról, mint távolabbi vidékekről 
sok szép baromfit jelentettek .be, s ezek 
beküldésa már folyamatban IS van. A 
rendezés élén F é n y e s Kálmán dr áll 
mint csoportelnök, ki is mindent elk?vet, 
hogy a kiállitá.s eme része felü~m~Ja. a. 
hasonló vidéki kiállításokat. A kiá.lhtandó 
baromfiak a. ·klállitási bizottság által e 
czélra. készittetett_ csinos ketreczekben 
lesznek elhelyezve. 

••• 
A s~a.rva.smarh·a-ídá.llitá.s 

is készül. . . 
A tanyészmarhák kiállitása fol~ó ~ó 

19-én pénteken reggel 10 órakor ny1ttatik 
meg ugyancsak a. volt czirkuszból á.t~~a.
kitott állatkiállítási területen. Ezen kial
litásra a Purgly-féle istálló külön gyüj
teményes kiá.lli~sán · kivül 70 dr? szar
vas-marha va.n bejelentve. Felhivatnak 
Illindazok akik még bejelentéseiket meg 
nem tették, hogy minél előbb jelentsék 
be kiállítandó állatjaikat. 

; A tenyészmarha:- kiállitá.s 19. 20. és 
2l-én lesz nyitva. A beküldendéi állatok 
előbb állatorvosilag megvizsgálta.tnak. A 
beküldésnél igazolt járlat küldendő. Az 
állatok vasuti szállitásáért bikák, ökrök 
és tehenekért 1.58 század krajczár, bor
jukért 0.79 krajczá.r, szopóaborjukért ~.26 
krajczár fizetendő darabonként és kilo-
meterenként. Az állatkisérök fel harmad
osztályn jegygyal jöhétnek. · 

: A bejelentett· kiállítók jegyzéke kö
vetkező: pankotai uradalom (30 drb) i 

· Boros Béni Gurahoncz (l dr b) ; - Löfler 
Mór Bánhegyes {10 drb) ; - ujaradi ura
dalom (5 drb); - gyoroki 1ll'8.d&lom (6 
drb) j - kisjenői uradalom (6 drb); La-
novita Gyula Dombegyháza (4 drb) j -

Ma.csinik J ánoa Arad (2 dr b) ; - Ma.yer
hoffer Lajos, Iratos {3 drb);. - Pertrán 
György, M~zöhegyes (3 drb) i.- ezekh~z 
járul Purgly J á.nos sofronya.t uradalma-
nak gyüjteményes kiállitása 17-18 da.-· 
ra. bbal. 

Ugyancsak a tenyészmarha-kiállitás 
idejében tartatik meg a juhklállitás is. 
Erre a. bejelentesek még mindig elfogad
ta.tnak. 

Az éUi szobor. 
"Szobor vagyok, de fáj minden tagom l•' 

Valósiggal nem talalom a helyemet. Ke
resztül-kasul kötöztek nehéz láncsokkal, me
lyek taJán melyen bevágódtak volna ércz 
hu~Wmba, hagyha Tourbain tu' egy pár ócska 
paplandarabkát nem helyez !i'lájok ; köszö
net ez ildozatkészségért az "Aldozatkészség" 
nevében. Adjon isten neki olyan bosszut 
a helyébe, amilyen alatt tetszése szarint 
nynjtózkodhatik. Szivből kivállom neki, mert 
nem neheztelek reá ; · hiszen végre is nem ő 

az oka, hogy nekem még az ingből is oly 
kevés jutott, hogy szégyenletemben a vérem 
arczomba futna.. ha meg nem aludt volna, 
mi.kor a harangöntö tégelyéből a világba ki
léptem. Zala. tudja, ő feleljen róla, mart hi
szen volt a.gyag a kezében annyi,' hogy bun
dára is telt volna ; VA.gy talán azt akarta 
jelképezni, hogy az Aldozatkc\ezség a z i n
g ét is o d a adj a? •••. Nem tudom, lé
tezik-e .:.ma, 'még ilyen áldozatkészség, de 
hogy olyan van, mely elveszi a más4t, azt 
magamon tapaszta.ltam. 

"Fáj mindtln tagom." Hnznak, vonnak, 
t&szigálne.k, s a mallett oly könyörteleniil 
bimészkodnak rám az emberek, mintha SQha 
se láttak volna magamforma lényt. Vajjon 
nem ismerné az aradi közönség az Aldozat
keszeéget? A jóakarat, ugy látszik, megvan 
bennök arra, hogy megismerjék, mert készit
tettek egyet, amelyet moet már folyton sze

mök elött akarnak tartani, hogy példát vegye
nek - vagy tán hogy nyujtsanak? - általam. 
Aligha. nem az utóbbi áll, mart ez olcsóbb •.• 

Nem találom a helyemet. Először a szin
ház felöli ülökére huztak fel "Hungaria." 
nagynéni zsámolyá.nak, ugy, hogy éppen a 
Tóniék ablakába láttam; meg lettem volna 
elégedve a vizaví-val, de bajomra egy pro
fesszor vetődött arra, kinek a könyvében 
más elhelyeztetésben vagyok lerajzolva. Ez, 
nyilván attól való félelmében, hogy viaaza
kérik majd tőle az előfizetési dija.kat, addig be
szélt &Z ara.di Tourbainna.k, - ki egyébként 
mész-éa homokbandolgozik -hogy leszállitott 
a helyemrö~ :ariell>~ m4g megtnelegedtem volna 
rajta. 

Most napnyugotnak fordítottak. Nagy 
isten, itt csak nem maradhatok ! Éppen 
szembe ültettek az aradi nők áldozatkészsé
gének szinterével, egy egész sor divat- és 
pipereüzlettel. Evröl-évre szemtanuja legyek, 
hogy mig én az ingemet is a haza oltárára 
teszem, addig ök a férjeik minden pénzét 
magukra öltik? Ez a ferde helyzet teljesen 
tarthatatlan ; folyton a kirakatokat nézzem, s 
még annyi pénzzel se rendelkezzem, hogy 
egy szimpla á.ntrét vásá.rolha.ssa.k csupasz 
vállaimra ? Ennyi áldozatkészséget még az 
Áldoza.tkészségtl:il sem szabad követelni, mert 
végre is nö vagyok. És ez az en szoa-d1za.nt 
gavallérom, aki itt tesz-vesz körülöttem, nem 
veszi észre, mi forr bennem. Beszédes sze
meivel ugy néz rám, mintha monda.ni akarná, 
hogy láttuk egymást valahol már. Csalódik; 
valamint abban is ualódott, mikor azt vélte, 
hogy oda ülök, ahova ö akarja.. Eszrevétlen ül 
kinyujtottam a lábamat a párkányon alul. 
Hogy kapkodott a czollstockja után ! Mérte a. 
szokli-távolságot, az uszályomat egész a lá
bam ujja. hegyéig, s persze nem passzolt neki. 
Megsajnálta.m, éppen azért vélem maga~ kö
telezettnek ez liszinte vallomást tenn1, ne
hogy a müvészeket és vezetöket okolják 
érte, miért hogy nem illek a helyemre. 

Levettek, s már azt hittem, hogy Temes
várnak fordita nak, de megnyugvásomra hallot
tam, midön ég és föld között lebegtem, 
hogyTemesvárral szembe nem az áldozat-, ha
nem h a r c z r a.-k és zs é g e t fogják ál
lita.ni. 

Igy kerültem a. mostani helyemre a. vár
ra.l átalellenben. Ismerős hely ez én nekem ; 
ott állottam ujjá.születésem előtt 40 évvel a 
várbástyá.n, mint 25 fontos lövegeket szóró 
ágyu. Oh, akkor még ballották a beszéde
met; én tanitottam az aradiakat imádkozni, 
11 volt is akkor áldozatkészség, nem ugy, mint 
most. Ime, az egyik lábam nem éri a posz· 
tamentutnot; éppen egy két ujjnyi paraszt
hajsz&~ hiányo,mék odáig; leszólok a pa.tro
nusomhoz, huzzon a lábamra agy szegedi pa
pucsot, hogy legalább a. sarkára támaszthas
sam fáradt tagjaimat, de u se lát, se hall; 
ujabb bajban van. Testvérem, a harezra kész
ség keményellette a szekét, 8 amilyen türel
metlen volt teljes életében, maga alá. gyürte 
kinjában a tógáját. Most nem tudják, hogyan 
illeszszék a helyére, s törik a fejöket, hogy 
nem stimm.ol a mértek. 

Előttem mind sürübben csoportosul & 

nép, s közvetlen &lattam különös párbeszéd 
folyik. A szállásadó bizottság elnöke panasz
kodik a drága polgártársaira, hogy az egész 
világot meghivják az ara.dia.k Aldozatkészsé
gének bámulatára, s nincs annyi áldozatkész
aégök, hogy. szállást adjanak nekik. Felhábo
rodtam. 

- Főkapitány ur, - . szólok az alant 
állb méltóságos alakhoz - öntessen vissza 
ágyunak, s huzasson fel oda. a. vl.r fokára, 
majd megmutatom én, hógy miként kell Ara
don rendet csinálni. 

A derék férfiu, ki elsö tekintetre meg
nyerte rokonssenvemet, nem vette figyelembe 
szavaimat ; tán nem hallotta., va.gy tán nem 
akarta hallani, mert ez a rend némi kis ház
reparaturá~al járhatna, ami nem tartozik a 
mnlatságoaabb dolgok közé. 

H l R EK. 
Arad küldöttsége a király előtt. -
Nagyváradi tudósítónk irja: Az 

aradi küldöttség, mely Aradmegye 
és Aradváros képviseletében jelent 
itt meg Fáb i á n László és Sa
l a c z Gyula polgármester vezetése 
alatt, -általánosságban is igen kitün
tető fogadtatásban részesült. Előkelő 
helyen szállásoltatott el, és a ven
dégszeretet több előnyös helyzeteibe 
kerültek. A nagyobb aktusok előtt 
tisztelgett a két küldöttség a bihari 
főispán és alispánnál, a váradi pol
gármesterné!. és Sc h l a u c h püspök
nél, ki megmutatta az ö Felsége ré
szére berendezett lakosztályt is rezi
dencziáj ában. 

A két küldöttséget a többi város 
és megye küldöttségével vezette 
D ő r y báró főispán a király elé, és 
az ez után következő cerele alatt a 
király csaknem az összes küldöttségi 
tagokat m e g s z ól i t áss a l t ü n
tette ki. 

F á b i á n László főispántól a me• 
gye gazdasági állapotáról kérdezős
ködött a Felség, és afelől tudakozó
'dott, hogy miként fejlődik a város ? · 
Sza t h már y Gyula alispánhoz egy 
pár igen nyájas szót intézett a ki
rály és csakhamar Vásárhelyi Bé
lához, az •Aradi Közlöny• felelős 
szerkesztőjéhez fordult, s nehány le
kötelező szó után azt kérdezte tőle, 
hogy a megye melyik részén fekszik 
a birtoka és hogy közel van-e a 
városhoz? 

Ugyanilyen természetü kérdést 
intézett B o h u s István nagybirtokos
hoz mire Fa sc ho -Moys Sándort 
és 'st e r n t h a l beéli birtokpst száli
totta meg. 
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Igen hosszasan társalgott 6 Fel
sége S a l a c z Gyula Aradváros pol
gármesterével, kitö! első sorban a hon
védhuszársági kaszárnya állapotáról, 
majd az uj lovassági laktanya épité
séről és a gyalogsági laktanya reno
válása felől kért felvilágosítást. Erre 
aztán áttért a k i á ll i t á s ügyére, 
bámulatba ejtve Salacz polgármestert 
rendkivüli tájékozottságávaL 

J á n os sy Demjén . dr minorita 
rendfőnöktől azt kérdezte a király, 
hogy egészséges-e? Mire a kitünő 
egyházférfiu barátai szelid mosolylyal 
kisérték a Felség kegyteljes tudako
zódását. 

S z a p á r y Gyula gróf miniszter
elnök figyelmeztetésére a küldöttség 
helyet engedett a többi képviselök
nek és az aradiakra nézve a cerele 
véget ért. 

Az u d v a r i e b é d r e a megye 
részéről : F á b i á n László főispán, 
S z a t h m á r y Gyula alispán és V á
s á r h e l y i Béla ; a város részéről pe
dig: Sa l a c z Gyula polgármester és 
J á n o s s y Demjén dr voltak hivata
losak. 

A város küldöttségének többi 
tagjai közül : H ás z Sándor kir. tan., 
B i n g Vilmos, Grünwald Ferencz, 
Vizer Péter és Nikolics Péter, 
Petrovics Ferencz kanonok-főigaz
gatóhoz voltak ugyanakkor ebédre 
hi va. 

Az aradi küldöttség tagjai -
Jánossy Dömjén dr kivételével -
tegnap délután hazaérkeztek Aradra. 

Miniszterek Aradon. S z a p á r y 
Gyula gróf magyar miniszterelnök folyó 
szeptember hó l'l-én érkezik Aradra. Ki
séretében lesz: B a r o as Gábor közle
kedési és B a q u e h e m márici osztrák 
kereskedelmi miniszter. A magas vendé
geket F á. b i. á n László főispán és S a: 
l a c z Gyula polgármester fogják fogadni 
& perronon. 

- Konopy Sándor meghalt l Ez a le
verő hir volt elteijedve tegnap Aradon 
és keltett méltó feliünést és részvétet. 
Fájdalom, a. hir valóságnak bizonyult, 
mint azt egy sürgöny tanusitja, melyet 
Budapestről küldtek Konopy nejéhez, a.ki 
Aradon időzött. A sürgöny azt mondja, 
hogy siesaen fel Budapestre, mert férje 
h a l d o k l i k. Ez a sürgöny csak enyhi
tése volt a helyzetnek, mert K o n o p y 
Sándor, ki leányával utazott Budapestre, 
még a v o n a t o n a k u p é b a n m e g
h a. l t és mint holtat vitték fel Buda
pestre. K o n o p y Sándor három nappal 
azelőtt volt F á b i á n Lá.szló főispán 

vendége, hol a kártyajátékban is részt 
vett. Ö maga nyilatkoztatta ki, hogy 
nagy betegségből történt felgyógyulása 
óta ez volt a.z első nap, amit kedélyesen 
töltött, és érzi, hogy most már javult 
egészségi állapota. .Mert . K o n o p y 
Sándor sokat ezenvedett gyomor- és 
idegbajban s ennek gyógyitása végett 
utazott Bada.pestre. Ezek a. bajok okoz
ták halálát. K o n o p y Sándor egyike 
volt a. megye egyik legnagyobb bir
tokosa.inak, bár birtokának egy részét 
a közelebbi napokban eladta.. Konopy 
Sándor igen tevékeny részt vett a. köz
életben, mint Aradmagye törvényhatósági 
bizottságának tagja és több szakbizott
ságba beosztott. erő. - Béke poraira ! . 

- A vértanu-szobor mellékalakjalnak 
felállitása, lassan bá.r, de halad előre. 

Tegnap már csavarokkal is oda erősitették 
a. szabor márványához a Harczkészséget. 
Már maga ez az egy alak is olyan impo
zánsui néz ki a kövön, hogy örömmel 
tölt el a látása mindenkit. J i r a a z ek 
emberei ugy bá.nnak a nehéz testekkel, 
mint a himes tojássa.l, mert tudjá}(, minö 
nagy felelősség nehezül rájok. Mint em· 
litettük, Jiraszek sürgönyüzött Zalá.hoz, 
pontos megjelölését kérve annak: hova 
jön egyik mellékalak, hova a másik. Zala 
utasitása megérkezett s a Harczkészséget 
ehhez képest helyezték el a azobor keleti 
oldalára, ugy, hogy a.z most a főalakkal 

egy irányban fog nézni, noha. egész teste 
csaknem egyenesen áll a. keletnek és csak 
fejfordítása á.llitja elő u összha.ngot e. 
főa.la.kkal. Z a. l a György - hir szarint 
- ma, pénteken fog Aradra. érkezni. 

Közigazgatasi ~lzotts~galnk ma 
tartják szeptember haVI ülése1k~t és pe
dig a megyei reggel 9, a vároSl délután 
4 órakor. 

- A lengyel-egylet és a szoborleleple
zés. A budapesti lengyel-egylet H e n
t a ll e r Lajos utján abbeli kérelemmel 
fordult a vértanuszobor-bizottsághoz, hogy 
óhajtana a. azobor-leleplezéshez meghi
vatni, mert ott a.z egylet is szeretné ma.
gá.t képviseltetni. Az egylet kérelmének 
azonnal eleget tettek. 

- Krivinai Lonovícs József, . Csanád
megye föispánja., a veze~ésére bizott me:
gye jelenlegi tisztviselöme~. gye;rmeket 
számára 2000 frtos ösztöndiJ-a.la.pitványt 
tett. A vallás- és közokta.tásügyi m. kir, 

miniszter a nevezett alapitónak a tanügy 
előmozdítását czélz6 ezen hazafias és ál
dozatkész tettéért ő sz i n t e e 1 i s m e
rését és szives köszönetét nyil
vánította. 

A vértanu-szobor története. Az 
aradi vértanu-szobor története, melyet 
S z ö ll ö s y Károly aradi polgári iskolai 
igazgató szerkeszt.ett, folyó hó 20-án fog 
megjelenni. 

- Kettös vágány. A kir. államva~
utak szolnok-ujszászi vonalán a. má.sod1k 
vágányt is kiépitik sz~ptQmber 18,:ara s 
igy a.z államvasutak fovonala. k~tt?s vá
gányu lesz Ujszásztól egész SzaJohg. 

- A zenede átalakitasa. A zenede 
igazgatósága teljesen átalakitta t~ a f'lenede 
helyiségét nem kimélve semm1 aldoza
tot, ugy, hogy a helyiség m?st már tel
jesen megfelel a modern _1génye~n~k. 
Csakis elismerést érdemel az Igazgatosag
na.k ez az ügy buzgósága.. 

- A lépfene (ant~ax) járvá.r~yos~~ 
tellépett Szentleányfidva~ a m~~~ak, ko
zött. Minthogy a. szentleanyfalv1 J?Sza_gok 
a.z aradi határba. is hejárnak mmt 1gás 
állatok a főkapitány rendeletet bocsátott 
ki eltÚtva Szentleányfalváról ugy a. lo
va'k mint a. szarvasmarhák behozata.lát. 
Magában a községben & megyei állator
vos a szükséges óvintézkedéseket meg
tette. 

Az elszállásolasi bizottság, mely a 
szoborleleplezésre érkezendő veudé.geket 
helyezi el, csak 3(() ágyat tudott_ ossze
hozni a lakos~ágnál. Kellene ped1g vagy 
négyezer s igy az iskolák és más, üres 
középületek lesznek igénybe véve. Agya:
ka.t a. katonaságtól fognak kölcsön kérm. 

- Vállalkozók figyelmébe. Közelebb 
egy sereg árlejtést tartanak városunkban. 
A Zrinyi-utcza. aszfaltozását szeptember 
ló-én adják ki. A kikiáltási ár 1725 frt 
~ kr. - A kincstári jószágiga~gatóság; 
javíttatja a sohorsiiti hídfőt, a h1degkuti 
paplakot és az aradi felvigyázó-házat. Ar
lejtés határideje szeptember hó 25. - Csa.
nádmegye uj ruhával látja. el szolgasze
mélyzetét. Ariejtés Ma~ón sz~pte~ber 2!J. 
- Az aradi törvényszak 467 kobméter 
tüzifát vett és annak beszállítására nézve 
árlejtést tart szeptember. 19-én. .. 

- Jól megy az ommbus~na~ s ez tor~e 
ki a. nyakát tegnap. Az erdely1 vouatnal 
az egyik kocsi ugy tel_e telt k.özö_nséggel, 
hogy a. jármü a. Vanwsek-haznal dara
boi.T& tört. 

- A szárnyas állatok hiányáról már 
többször irtunk komolyan és vigan, de az 
ügy még mindig és állandóan szorítja a 
baromfillust kedvelőket. N apról-uaprahang
zik a panasz, hogy nem lehet a. piacz~n 
szárqyas állatot kapni, mert összevásárolJa 
azokat a vámnál és a. piaczon egy társa
ság, malynek élén W i n ck l e r Vilm~s 
és T y r n a u c r Henrik állanak, aktk 
pompás üzletet csinálnak, szállit.v~ a.z 
aradi olcsó csirkét Budapestre, Becsbe, 
söt Berlinbe is. Egyszerre 3-4 wa.ggon
szállitmányt tová.bbitanak, megfosztva. az 
aradiakat a csibebustóL Természetesen az 
aprómarhák összevásárlására ez uraknak 
teljes joguk van s abban öket ki sem 
akadályozhatja. meg, hanem viszont a vá
ros közönsége sem huzhat olyan rövidet, 
mint most~ Gondolkozz&nak rajta azok, a 
kik illetékesek a. dologban, miként lehetne 
segiteni ezen a bajon. 

- Beteg gulya. A városi nagy gu
lyá.ba.n valamennyi s~arvasma.rha bele
esett a. száj- és körö~fájási betegs~gbe, 
a betegség azonban romden e~es allat
nál kedvező lefolyásn, s remelik, hogy 
minél hamarább végeznek a járványnyaL 

- Esküvö. R é v és .z- Adolf, az arad
csanádi vasutak fökönyvvezetője, a szellemes
tollu tárczairö, ezerdán oltárhoz vezette L i nk 
Jetti urhölgyet, Link· Zsigmond tekintélyes 
aradi po Igar szép, finom miiveltségü leányát. 
_ Ahhoz a sok szerencsekivá.nathoz, maly
ben az uj pár minden oldalról részesült, csa
toljuk a mi jókivánságunkat is. 

- Somogyi L asz ló t. .al ka pi tán y, a 
katonai ügyosztály vezetöjét~ek. ~.zabad-
111í.gideje ma. ~rt _le s ~a. valo~zmüleg .el 
fogja foglalni h1vata.la.t az altala kert 
nyugdijaztatásig. 

- A megbiráit szobor. Eddig u volt 
a baj, hogy a vértanuszobor nem jön Aradra, 
nem lesz leleplezve. Most, hogy a mallék
alakok ideérkeztek, okos emberek megindi
tották a bírálatok folyamatát. 

Tegnap volt alkalmunk az "Ébredő 
szabadság" egy bírálatát hallani. Hangzott 
pedig ekképpen : 

- Nem érnek semmit ezek a budapesti 
felfujt müvészek. Lám, milyen impozáns 
nagy rézalakok ezek, és mégis semmi hatást 
sem tesznek. Miért ? Mert nincs - b a j u-
8 z uk. Már mibe került volna a.nnak a mü
vésznek egy tiszteseégea bajuszt csinálni ? 
Adták volna oda. önteni ezeket az alakokat 
H ö n i g aradi harangöntőbö2<, egyrészt az 
aradi pénz Aradon m&radt volna, s as bizo
nyára önt nekik tisztességes bajuszt. Nem 
ér ez így semmit l 

A mükritikusok kabatot és pautallót vi
seltek és fillitólag a torony alól valók. 

- Hunyadmegyel hirek. R ö k k Pál 
Dévá.n a polgármesternek 20) Íitof adott 
á.t a városi szegény~k részér~ .. - A? e n, d 
András méhészeti vandort&rutó e ho ma
sodik felében Hunyadmegye· több h~IY: 
ségében - legelőször Dévd.n - elm~letl 
és gyakorlati előadásokat fog. ta.rta.m .. ~ 
C 8 ü d ö r Benedek szászvárost szolgabll"Ol 
irnok nagyzási ~rül~sb~ esvén, ,a . nagy
szebeni elmegyogyrntezetbe szalht.tatott. 
- A h á ts z e g 1 vásáron a. ló nyal ura-
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dalom részére vásárolt csikók égyikének 
rngása az uton hazaffllé az uradalUli fiatal 
kertész halálát okozta. - A z E m k e 
köz g y ü l és e napján a dévai redout 
nagytermében rendezett l hangvers!•nyen 
Pogácsnik Guidó saját symphoniáját adta. 
elő zongorán, Réthi :Margit zongorázott 
és volt ének és szavalat is. 

- Egy szakacs bosszuja. Azt hinné 
az ember, hogy ha ket szakács ös~zevész, hát 
2 fözÖkaná.Jlal Vtlgez a Saját MlO\'agiassagÍ 
szabályai" szerint. Azonban ez nem igy van. 
A Po h l Károly szakacsa, meg a Batthyá
ny i Géza gróf szakácsa valamikor összeve
szett s a gr6fi szakács azzal állt bosszut, 
hogy feljelentette a Pohl szakácsát a 33. 
hadkiegészitö parancsnokságnál mint katona· 
szökevényt. A katonaság a nagy inkviziczibt 
megtartotta, a szegény szakác;;ot fülün fog
ták, azonban kitlint, hogy a konyharnüvé~zet 
e lovagja csak 1.870-ben szülctett és 1gy 
csak u~~l-ben jön elöszőr katouasor alá. 
Erre tennészetesen békét hagytak neki. )!ost 
már ö fogja feljelenteni a grófi szakt'icsot 
hamis vádaskodásért. 

- Egy paraszt Vay Sarolta. Irsa köz
s(ígben éJ egy öreg leáuy, ki 1núr em
qeremlékezet óta leg()nym·k van ö~tiízvfll. 
Elettöry.énete a k;jvetkezö : Bodony1 KaJ
t á. r Agoston volt főszolgabiró lH~!J-ben 
Rákos-Palotáról mint h<irom hotes cse
csemőt elvitte az árva Túth Máriát Ir
sAra s ott házánál neveltette. Minthogy 
azonhan leánykorában nem adta. ahhoz, 
kihez fét:jhez szereteLt VC'lna menni, a 
leány megfogadta, hogy másé nem lesz s 
ettől az iciötöl fogva férfiruhát öltütt és 
most is, 61 éves korában, rövidre nyiro~t 
hajjaJ, ködmi..innrm s vastag kendergatya
ban jár, férfimunká.~at végez., söt_ a -~~z: 
ségi elöljáróság neha megJ:ogadJa e,JJeh 
őrnek is. 

A Heim-féle hires Meidlnger-kályhakról leve
lezr,nk a. kíj,·etkezüket írja: .. ;\ll\ r l{yukrun •·olt al
kRhnam rámutatni arra. ho:.Q· IHI7.tÍnk határain tul 
élő hnzánkfiRi szorgalmuk által mil~· mngn- pol<·zra 
azoktak emelkedni é" hogv Boí<.OH lel{hir•~~d,t, ~,;yl.r
telepeinek nagy nbze mag:carok k?l.eil,en 'an. Er.r~ 
n•: ne j,mét pt;Jolául szol~lí.l H e 1m IL t<·me.;nm 
KZÜJej{,,Q }IRZ!Ínkfia. kinek Jlo;l''!lten ~[ei<IÍn~er
káfvhák. kanrlallúk és kijzponti füt<\s-lwrond<•zé<el. 
számára nngyszahá8u gyára Yan 1'!:' ,aki_~~ •lr,Mr;idin
g•'r H. tam\r által szerkesztett nllt~luru kalyhákat 
egész Európában he•·ez•·tte; A t;yár a B•~•·s. mell,erti 
OhrrdT,blirwhen nm. a rnktar Jl,,..RhPn I. »•··haewr
phttt : •. "" fllHiape"tPn ~l{tria-Valo:ria-uu·za Thnnct
udvar; azonkhül ti<'•k·raktámi .-annuk I'rágáhan. 
Londonban Ó< lfnilandban. Az e •·z{,g ú.ltul ugy 
int•izetek. mint hat<ísú.gok éH magánosok Hzámán. 
~zállitutt l.áh·Juík ~záma úriá,i é; uz utobó 10 ,: ... 
hcn Auttztrin~llnl{varnrszág-hnn f':-!al tanintt!zeh"~knck 
közel 4f,OH drb MBidin~<·r-k/tlyhát ~zállit1•lt. melyhül 
MlliT\'Rrnr-zágra ki;riiliHdiil ~·~10 dllmh jnrott. va ... 
utak· E>zánuírn kíirül!telül l NJ 1 darab kályhár ,; zál
litott Ól< ezenkivül hivatalok. hl\tú~á:.:;ok. ka~zíorn~·úk. 
kiilHél{ck. kiivets1;gck é• knnzullitu•uk. ,J•ar•ir•!n•lo;~. 
hitkiizR~g-ek. e~yház!Lk. templomok, kflrhazo.k, .JO· 
Mknn,· int<Ízet<.·k, egyletek. gu~;•la~:íg .. k. ura•lalmak 
Álit kÜiönösfln ,}rislKi • KZ~ímiJnn rna~án.~o.~.lJinlab1k •!s 
ma~:ínoaok •zámára. A J,[.,idin~•·r~kálylu~k. mt·ly_t>kolt 
való•li azt>rkfl7.etükbcn 1:~ak Henu gy&ru" k"~z1t, 
annyira cltcrje<hek ó~ ;,mertek. ";'~~ cl·~-~~~"~kröl 
és jutányo•-.igltkr,ól kar ':"l~lu, hr,;zcll~l •• K •.llunu•cn 
az ugvneve7.o•lt .,\ e~t,.·· tnlw- e• s?.cllozu-k;dvha <U, 
m<>IV mint 8 kiizÜn>;égP< .MI'iding-er·k:íJ~Il!Í.OIRk ICH!
me~" ja\·itá..;a a l'Ztig által mu:-.t er4)!"1f•H _fur.·lru/.t.Jt!k 
ós elijuHi állal mirul.,nütt gyor.mn Plt!'rJ•"<lt. A <!z.<'g 
külónben mindenfélc iJoari, ~azdagli.gi és magÁn· 
czélokra szolgáló füté,;-ho,.en<lezédck fl'lállitá,ával 
is foj.(lalkojzik. Ajánljuk l<•h{tt az érdeklódójknf'k, 
hogy ho:m~sák meg ma~uknuk e ~y ár ért~ek~• kéJ~es 
leírásait éR ku.talugusa1t, m~ly.,ket az bark1nek 111-

gyon megküld. 

Köz gazdaság. 

Vegyes közlemények. 
- Zónajegyek általános elárusi_t~sa .. 

Már nehány hó előtt a magyar kiralYI 
államvasutak igazgatósága. részéről az 
utazó közönség kényelme érdekébe~ ~ly 
berendezés létesittet~tt, hegy a. zonaJe
gyek nemcsak a. fövá.rosban,. ,to_vá~)bá 
Bécsben és a. jelenték~nyebb y1de~I va.ro
sokban fennálló városi menetjegyirodak
ban hanem minden nagyobb m. királyi 
posta- ás távírdahivatalnál és m. királyi 
Johánytözsdékhen, nemkülönben a. neve
zetesebb szállodákban is kaphatók legye
nek. Ezen manetjegyek elöre váltása az 
ut:1.zó közöiJ.Ségre nézve azon nagy ké
nyelemmel jár, hogy azáltal az utazás 
b á. r m ik o r megkezdhető és azok lehé
lyegzése a szem~lypéuztárak -~és~éröl az 
uta.zá.s megkezdesekor nem szukseg ·s. 

Ezen manetjegyek csupán a várót-er
mekbe vagy a p!ilyaudvarba való belé
pésnél' a pénztirnokn~k, utaúsküzben 
pedig a ka.lauzok~ak elomutata.~dok, mely 
utóbbiak a. menet_Jegyeken elonyomal:Qtt 
nap- és hó-számokat átcsipik. Ezzel elesik 
ezen manetjegyek használatánál az any
nyira. kellemetlen várakozás a nagyobb 
állomások tzemélypénztáraiuál,_ ho.l a. vo
natok indulása előtt csaknem mmdag nagy 
tolongás uralkodík. . , . • 

Minthogy ped.ig az emhtett e_larusJto
helye~sn a. menetje~vek te t.sz es ~z e
r i n t 1 m e·n n y 1 se g b e n es a. v 1 sz. 
s z & u t a :il: á s h o z is válthatók, ezen 
jegyek különö~en arra __ is a]~~lma~~' hogy 
rokonok üzlet1 összekotwtésoen allo, vagy 
egyéb a~emélyek részé~e,, kiknek: láto~a
tása., vagy eljóvatele kiVanatos - elore 
megküldes1enek. 

Végül felemlittetik, hogy ily jegyek a. 
k&SM-oderbergi és az arad-temesvári vasut 
állomáM.ira, illetve állomásairól szólóla_g 
is válthatók, mely esetekben a menetdí
jak az össztávolság után ugy számitta!'" 
nak mintha mindkét vonalrész egy es 
ugy~a.zon vasuthoz tartoznék, minélt~gva 
a m. kir. államvasutak és a fentemlitett 
két vasut állomásai közti utaúsokn8.1 ia 
maximumként csak a. XIV. vonalszakasz 
menetdija fizetendő. 

Ezen a.lka.lomma.l az utazó közönság 
azonb&n a.rra is figyelmeztetik, hogy el
lenör~ési szempontból ugy az elö~e vál
tott szomszédos forgalron menetjegyek, 
mint a pályaudvar bel~p~-jegyek. a na
gyobb á.llomásokon a. varoterme~nel, vagy 
e.zok kijá.ra.tánálalkalma~ott portaso.k vag.Y 
egyéb vasuti közege~oel; k1~ebb ~llom~
sokol' pedig a szemelypenztar-a~al le~ 
lyegezt4ttendők, mert a. izomszedos me-

. " 



natjegyekkel ut.&zók nagy tömegénél és 
ezeu utazások rövid időtartamánál fogva 
a szomszéctos forgaium menetje~yekuek 
utazásközben való átlyukasztasa az 
egyéb teendők által is igénybe vett vo
natkísérő személyzet által gyakran lehe
tetlennek bizonyult. 

A szomszéüos forgalmu menetjegyek
nek a vis.'lztmta.záshoz való használhatása 
és azoknak fentemlitett elárusító helye
ken és a vasuti pénztáraknál teU!zés sze
riuti meunyiségben való előzetes megvál
tása azonban továbbra is fenmarad. Bu
dapest, l~). augusztus 28. A z i g a z
g a t óság. 

- A vetések állásáról é s a m e z ö
g a z d a s á g i á l l a. p o t r ó l & föld
művelési miniszteriumhoz augusztus vé
gétől szeptember 6-ig beérkezett hivata
los jelentések alapjlin következöket kö
zölhetjük: 

gyenge eredménynyel takarittattak be; 
különösen 11. ba b fizetett rosszul. -- A 
b ur go ny a szedése többnyire folyamat
ban van, helyenkint már ki is szedetett. Az 
eredmény ált.ahiban véve gyenge és a bekö
vetkezett esök sem használtak semmit. -
A d o h i n y. nagyobbára leszedetett, az 
eredmén~ a Duna-Tisza közén középen 
aluli, a fisza jobb és balpartján közép
szern is volt. C z u k o r- é s t a k a r
m á n y r é p a többnyire gyenge és visz
szamarad t, de & legutolsó esőre megja
vultak. Az eredmény közép és középen 
aluli lesz. T e r m é s z e t e s k a s z á
l ó k é s l e g e l ő k a nagy forrósá~ kö
vetkez;tében sok helyütt teljesen kiszarad
tak, itt-ott a bekövetkexett esőre még re
mélnek 11émi szénát ; csak & Szepességen, 
Ung- és 'rorontál magyékben fognak 

l jól fizetni. S z ö l l ö & Duna jobb ós 
balpartján rohamosan érik, a furtök 
itt-ott kiszáradnak és lehullnak j a 
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dapest A& Petrozsény felé; a 2214. sz. vo-, 
nat, mely esatlako~ással bir Budapest felöl, 
indul Piskiről este 8 óra 38 pkor, érkezik 
Vajda .. Hunyadra este 9 óra 28 pkor1 a 
2246. sz. vonat indul V.-Hunyaliról d. u. 2 
óra ló pkor és érksuk Piskire d. u. 3 óra
kor. Itt csatlakozást talál Budapest és Petro
zslmy felől, indul Piskiről d. e. 1 L 6ra ó 
pkor és érkecik V.-Hunyadra d. e. ll óra 
óó pkor. 

- Osztrák-magyar-svájczi vasuti köte
lék. A fenti kötelék lHb\:l. évi október 
l-től érvenyes III. rész 2. fúzeté~n fog
lalt, Boenigen és Intariaken állomásokra 
fennálló közvetlen díjtételek f. évi szep
tember 00-ikával hatályon kivül helyez
tetnek:. Budapest, 1890. szeptemDer 3. Az 
igazgatóság, a részes pályák nevében is. 

általuk. végezhető müveletek szakuerüen 
megmagyaráztatnak, minélfogva az illetö 
iparosok ezek müködéséröl tényleg is 
m eggyőzödhetnek. 

Budapesti gabonatőzsde. 
Saeptember ll. 

Amerika 11/ ~enttel magasabb, gyengébb lr:i
nálat, jó vételkedv, szilárd irányzat, 25,000 méter· 
máua forgalom. árak néhány ltrral magasabbak. 

TauAli buo:a 7.<l6--47; össi buaa '7.04-05j 
kukoricza 5.82-83 j .<ab 11.20-21. 

Szeszllzlet. 
Szeptember H. . 

B. 8 a • 1 z. Kénán •ob•• ·Gt.-; ·kicsiny-' 
ben 52.~0 j hordó nélkül, par 100 L •1., belaérin i 
!15 frt fogyasztáli ad6t. · 

1 Hiwatalos •rfol~amok , 
& b n d a. p e a t i áru- éa érlék-töasd!Sn. 

Budapest, 1890 aaeptember 11. 
lllagyar aranyjáradék t'l. - ... •• .. _ • 1 Ol :lO 

w papírjáradék 5'1. •• - •• _ .. •• g9.40' 
w vasuti kölcsöa •• - _ .. .. _ .. --..-
" keleti vasuti államköiYény, I. kiboea, ---.- · 

w " II. w 
• " ,. lU. ,. «HH.-

• földtehermenlé•i kötvény .. .. .. .. 
• ,. • dradékkal 

Teme~-b1i.náti földtehermentesitési kötTény _ -.-

·;·55 #i .41 &; . e: .. a 

Aradvárosi · •. · 
Előbérlet 

12. sz. 

·lzlntráz. 
E l ö bé rl.e~ 

12. I'Z. 

Pénteken, 1890 szeptember 12-én : 

Az uj házinr. 
Uj bobózat ó emeletbeu. lrta: Henri ChiTol For· 

ditotta: Fáy G. Béla. 

SZEMÉLYEK: 

.BlondóháJ, fulajdOBOI- - .:_ 
Blondóné, uje -· _ ·- _ 
Anna, Blondó leánya •.•• _ -· 

-Dil.tily51, Anna jeg-yese _ .... 
Bo•perié, Yégrehajtó ._ - ·
Hortánsz, a felesége.... ·- ·-
Bilygarden, irodaYezet6 -· ·-

A.. . .P., 

OusztáY, ú110di.lr. .imok _ -· 
Driszák, ir6deü: ·- - _ -· 
Pltlsár, ~iktató -· .•.. ··- ·-· 

Bupe~l OnsztáT. 
Follinnazné. 
Tárnoki Gizella. 
8zilágn Vilmoa. 
N yi)JLd .Mátyá1. 
HaY&.II A..rankL 
Somló S4ndor. 
Pldotai btal 
K&.~aar Oyöz~. ...,.j 
· K1)rmendi .lánoa. • 

Baramtda. mérki, Tolt portugáli 
ezredes.... •.. ··- -·· _ •... Rózsa De:ua. 

Bianka, neje •••. .•.. ·-· ·- Eácsntt 
Giflardini, olau tenoriata __ - Pétlhi KálmáL 
Márton, fodráu .... .... -- ·- "Tapolcza.i Dau6. 
Szlln Amarant. Mróu6 -- ·-· .... Arányi Bella. 
ltf&riett, uobaleáRy Blolldó.U.ü Tak6o1 Jo!h. 

T e n g e r i. A Duna balpartján a 
csövek kicsinyek, gyórek, szemképzörlés 
kiányos; csak NyitrnnH~gye holicsi járá
sábau és Po:.~sony-megye szempczi járá
sábau közép és jó közép aratás várható. 
A Duna Jobb partján a koraiak helysu
kint kielégitök, többnyire azonbau gyenge 
termést adnak. A Duna-'l'i~7.a köz.;u a 
terméseredmény egyes helyeken kielégitő, 
söt jó köúp, legtöbb helyen azonban csak 
középen alulinak jel~>zhetö. A Tisza jobb
partján a terméseredmény menuyiségre 
nézve min,ienütt. igon gyenge, s minö
ségre niÍZ\'e Sflm kieh'gitö. A Tisza. bal
partján is csak középeu aluli marad. A 
Tisza-:\laros küzón a korai helyenkint ki
elégitölt>g fizpt .. t.t, többnyire azonban 
gyenge. Az erdélyi megyékben helyen
kint gyenge közép és féltermeléssei biz
tat, m~sutt csekt>ly termésre mutat. -
Hüvalyesek és kerti vete
m é n y e· k W bb helyiitt a bekövetkezett 
esöre némileg javultak. A Tiszavidéken 

Dnna-Tisza szögén az idei termés alig 
tizedrésze lesz & tavalyinak j a Tisza. 
jobb és balpartján a nagy fon·óság 
miatt fejlődésben visszamaradt, a beállott 
eső itt-ott még ha.szuálhat. Erdélyben 
li\SSan érik, & szemek nem fejlödhet.nek. 
G a z rl a. s á g i m u n k á l a t o k. A csép
lllis vége felé jár: a kukorioz& törése, & 

szántás és itt-ott a trágyahordás foga
natban vannak. 

- Budapesti böriparl klállitáa. Miut 
általán tudva van, Budapesten, a városli
geti iparcsarnokban folyó hó 3-á.n nyilt 
meg és szeptember hó 28-ig marad nyitva 
a kereskedelmi muzeum altal a kereske
delemügyi miniszterium által is támoga
tott hazai b ö r i p a r k i á ll i t á s. Ezen 
kiállítás egyik eredménye attól várható, 
hogy azt az érdekelt iparosok megtekint
sék és beható tanulmányozás tárgyává te
gyék, minthogy a kiállítás valóban figye
lemre m.;ltó és különösen a kiállitott se
gédgépek igen tanulságosak, kivált a bőr
ipar terén müködő kisebb iparosokra 
nézve. Az a. r a d i ke r esk e d El l ro i és 
i p a. r k a. m a. r a éppen azért, hogy a kiál
litás minél sikeresebb gyakorlati ered
ményre vezessen, ezennel kerületének bőr
iparosait figyelmezteti, hogy ezen szak
májukat érdeklő kiállitlist me g t e ki n
t e n i e l u e m u l a. sz sz á k. A bőripa
runk fejlődésére kétségkivül tanulságos 
kilillitás szakszerű tanulmányozás& annál 
inkább ajánlatos reájuk nézve, mert a 
kiállitott segédgépek a. nap néhány órá
ján át teljes müködésben vannak és a.z 

• • füldtehorment. kötv. dratlékkal -~ 
Erdőiri f'üldtehermente<itési köh~n,. •. .. •• -.
Uorvát-stiavon földtehermentesitó~i· kotvén:r 104.
:Magyar szölödézsmaválts.t~i kötvény.. .. •. -.-

Tankréd. Oiflardini inasa _ Czakó .Vilmo11. 
Jean, a báróaé azoigája 8zab6 Jóner. ...-.........,.. 
F'rozin •••. ••• - _ .- _ .Szaklic1né. 
Szannonett ·- _ Dorogi Laura. 

- A m. kir. államvasutak Igazgatósá
gától vett é1·te.;itéa szerínt f. évi szeptember 
hó 15-töl kezdve a piski-vajdahunyadi vo
nalon a jelenleg közlekedö :B ll. és 2212. 
vegyed ''onatok mégszüntettetnek és helyet
tök a 2213. és 2214. sz. uj vegyes vonatok, 
Yalamiut a 2245. és 2248. sz. tehen·onatok 
személyszállitássa.l forgalomba fognak helyez
tetni. 

• nyereménysorsje,~)·-köl~si)n .. .. .. 137.- · 
Tiszaszabályozási és szegedic aorajegy •• " lli6.-
0sztrák járadék papírban •. .. .. .. .. 88.-

• • e"il~t!Jen •. .. .. - •• •• 88.75 
• • aranvban - .. .. •• •• 107.50 

!RflO-iki állnmsor,;jegyek .. •. .. •. .. •• 118.50 
Ü•;&tró.k-magyar bankréuvény _ •. .. .. lt75.
M:a~:yar hitelbank-résnény .. •. .. •• •• •• ló3.:-
0,;ztró.k hitelintolzet-részvény.. - - - •• ao7.80 
Ezilst •• .. .. •• •. •. •• •. •• .. .. .. 
Cs. és J:ir. arany .. .. .. .. •• .. •• •• ó.3~ 

Maribeu } divatán11 ·- ·- , Ligeti Józsa. 
Topáz leányok - _ Sárosi Aranka. 
Zsn\"áoas _ _ Konrád Irén. 
Kárpitos - - ""' - -·· __ Szabó Károly. 
.Meuelö - .... - - _ Temesviri Zolt. 
~=ik~ö} targonczú - - - - Kerekas Mihály. 
~ Korcsek Pál. 
K6mivea- - ---~--.-- 'Erdélfi lükl6e. 

T6rt4n.ik : Párisbao. 

A 2213. sz. vonat indul Vajda-Hunyad
. ról reggel 6 órakor és érkezik Piski re reg
gel 6 óra 45 pkor. Itt csatlakozást talál Bu-

!O franko5 arany (Napoleond'or) .. •• •• .. 8.9.& 
Német birodalmi márk& •• •. .. .. - .. 55.15 
Loudon •• •• - •• .. •• •• •• •• •• •• 112.50 
iO márkás arany •• •. •• •• •. •• •• .. 11.02 

Kazdete 7 él fél órakor. 
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Haszonbérbeadási 
árverési hirdetmény. 

Az aradi m. kir. államjószágigazgatóságnál 

folyó évi szeptember hó 29-ik 
napján délelőtt ID órakor a glogo

váczi volt ispánlak haszonbérlete folyó évi ok

tóbe-r l-tól számitandó három évi bérta.rtamra 

évenkénti 100 frt kikiáltási ár mellett árverés 

alá bocsáttatik. 

Aradon, 1 890. évi augusztus hó 26-án. 

M. kir. államjószágigazgatóság. 
(Utánnyomat nem dijaztatik.) 

Vizsgázott gépkezelő 
és 

gazdász 
alkalmazást keres 

v a lame ly kisebb gazdaság nál; 
mindkét minöségében már 12 éven 
át müködött és ugy szakértelem 

mint józanság dolgában magát 
bárkinek is ajánlja 

Gombos József, 
~>s:-t-s ~:... Ea.ttonyán. 

~-· •-•·•"
4 •-tet Ml"dOti# Kb&'C ,-) )hr '"eP·w± 

§IS§ 

3362 l 890. 630-3-3 

~ályázati hirnetmény. 
U- 6I L)-P'azekas- Vatsáml szövetkezeft köz

ségekben a l.·ihjegyziJi állás elltalálozds folytán 
t1resedésbe jifvén, ammi.~ 6-Fazekas-l,...a,.sándo"r a 
kö•jegyzói irodtiba" megejtmd6 választás tltján 
leemló betöilés!re, haláridJül f. é. október 
hó ll·ének déleititt JO órája ltizetik. 

A kö•jegyzói javadalmtczás a következ lJ: 
1. Évi fizt>Us 350 frl. 
2. Gabona váltság 400 frl. 
3. 33 mt''!: szélla, vag.v kivánaira amwk 

megfel el ö t:ált.ság-át·. 

4. 41 köbméte:r Uizija, t•agy amwk vál-tság
ám. 

a telep engedélyezése ellen netá.ni észrevételek irás
ban ugyanott, élöszóval pedig a helyszini tárgyalás 
alkalmával elöterjeszthetök, a mennyiben ilyenek 
nem erreitatnének s ha köztekintetek gátlólag fol 
nem merülendnek, & mondott törvény 30. §-a. ren
delkezéséhez képest, & telepen~edély ki fog adatni. 

Arad szab. kir. város kapitányi hivatala, 1800 
szeptember hóban. 

.M. kir. államvas-q.te.k. 

sa .. tot 
fók&pitá~-·--

76075 811. 

~d.etm.é:rl.y. 
A m, kit. illamva..sutak ~pitéa alatt lev15 zágrábi 

állomáson létesitendö uj felvételi épület elöállitásáná.l 
teljesitendó munkak bizt.oaitására ezennel nyilván08 ver
senytárgyalás hirdettetik. 

A tervek, & költilégvetési és az egységárjegyzéki 
minta, a szerzödési tervezet, az ajánlati miuta a pá
lyázati feltételek, valamint a munkák végrehajt.ásihoz 
kötöt.t feltételek f. évi augusztus h6 2ö-étöl kezdve Bu
dapesteu a m. kir. államvasutak igazgatóságának ma
gasepitményi ügyosztályában (Andrássy-ut 73. ill. em. 

5. Szabad lakás, konylm, 
épiiletel.:kel. 

89. a;t6) es Zágrábban a m. kir. államv88lltak üzlet
ker( és mellék- vezetŐségének pályafenntartAsi oszt.!lyábao a hivatalos 

6. '/, l:rilállományú föld haszonélt'e.zete. 
7. ldagáw mut~kálaiokért a szabályremlele

tilrg mrgállapitott dijak. 

. Pelhivatnak pályázni ktrátwk, llog.v az 1883. 
tft·i l. 1.-cz. 6. §-ába" előirt mi"IJsit!.st igazo/6 
okmállyokkal felszereli folyamodr·ányrtl.-al, a t'IÍ

hlszfást nugelözó uap déltdtini 5 órájáig ide ad-
ják bP.. . 

Világos, 1890. szeptemher hó 4-én. 

Kabdeb6, 
f6szolgabiró. 

6rik alatt hétköznapokon d. e. 8 óráMl d. u. 12 óráig 
va8á.r- és ünnepnapokon d. e. 9 óráU.l déli 12 óráig 
m~kinthetök. 

A mnnkák tárgyAban teendő ajaolatok legkésőbben 
f. é. szeptember hó 13-áo déli 12 óráig nyujtandók be 
alólirt igazgatóság jogügyi osztályánál (Andrássy-ut 73. 
földszint 27. ajtó.) 

:Minden ajánl&t oolyegMve, lepecsételve éa a követ
kező felirattal ellátva nyujtandó be : 

~Ajáulat. a zágrábi uj felvételi épület léteaitésa kö
rül szükséges munkák teljesitésére. u 

Megjt>gyeztetik, hogy csak a költségvetésben fel
sorolt össus munkalua vonatkozó ajánlatok vétetnek 
figyelembe. 

Az ajánlawk benyujtását megell!zö nap azaz f. évi 
szepte.mber hó 12-én déli 12 óraig 6000 frt azall hat
ezer o. é. bánatpénz lezz a m. kir. államvasutak köz
ponti föpénztáránál (Andrássy-ut 75, földszint) vagy 

99"l4;k. h. SZ. 633-2--3 készpénzben, vagy állami let~tekre alkalmas értékpapi-

HJ.r• det é l'Okban let.eendö. fi ny • Az éttekpapirok a névérték 90 százalékával, de ha 
i . Koncsek Ambrus és Tauchmann Ignácz hPly- azok ártolyama a nevértéken alul áll, ugy a napi &r

b_el,I !&kosok a kert.?sz-u.~a 7. sz. a. gőzmalom Jét~ folyam 90 százalekával számitva fogadtatnak el bán:~ot
~t~ere tele~nge~el~ 1ran~ folyamodván, az 1~ pénzül. 
XV.II. t. ez .. 27. ~& ertelmeben ezen kerelem telHn- Csak idejekorán beérkezett irásbeli ajánlatok szol-
~t~ben. f. bo 15-en d .. e. ll órára helyszini tárgyalás gáltatnak tárgyalás alapjául. 
k1tüz~tJk, melyre &z erdekelt szomszédok ezuton is Posta u.tján beküldött ajaniatök és bánatpénzek té-
meght vatnak azon észrevétellel, hogy a felállitani sz án- ritvim y mellett ad8lldók fel .. 
~ékolt. telep helys~il;- ée tervrajza, valamint a. tele{' Budapest, 1890 augusztus hóban. 
88 gyar tüzetes lell'U& .az. iparhatóságnál f. hó 14-ig Az igazgatóság, 

mindenkor a b.ivat&los orü: alatt megtekínth~tök s . .. "Utánnyomat nem dijaztatik." 
Nyo~tt u ;xr&di ·nyoDid&tán&Ság• Jl10mdájába.n. -

t t ••• 

647 l 1890. --S-8 

Arl~jtési hirdetmény. 
Arad BE. kir. város gazdasági sr:éke a. Zrinyi-utcsa 

azon r&szének, mely az Atzél-Péter utczf.tól a. Gibri-féle 
telekig terjed - egyuer öntött (simple-ooulé) aaph&lt
burkolattal ellátása iránt folyó év szepte11hl' ló-N 4-
e. 10 brabr lrlejtést tart. 

Kikiiltá.&i !r L 726 frt 58 kr. 
Banontpénzül leteendö a kikiáltisi ár LO wWaléb 

k~pénzbea vagy elfogadbaU. értékpapirokba.n. 
As árlejtésben r~zt lehes venni uóbeli éa irásbeli 

ajánlawkkaL 
Az irásbeli ajánlatok lezártan a szóbeli lrverés meg· 

kezdése elött nyujtandók ke, a csak akkor vétetnek figye
lembe, ha. azokhas a binompénz mellekelve van, • ha. 
u ajánlatot tevö kijelen~i, hogy as árverési feltétielek8 
iameri és olfogadja. 

Az árlejtési feltételek a gazdasági ta.nácsnok nrdl 
az árverést megelözöleg is megtekint.hetők. 

Arad sz. kir. város gazdasági székenek 1890. én 
ueptember hó ó-én tartott dlésébéll. 

Pareez István, 
tu&oanok. 

146sof189o. sz. 625- 5-• 

Hirdetmény. 
A nagymélt6ságu magy. kir. belügyminisz

teriumnak az 1891. évi január hó 1 -én ország
szerte megejtendö népszámlálással kapcsolatos 
54532/890. sz. leirata nyomán elrendeltetik 
hogy a mincen egyes önállóan számozott ház~ 
nál levő és emberi lakásul használt, külön fedél 
~lat~ levö_ melléképületek a. rendörség és adó
ugy1 osztály negyedmcsteret által összeirattas
sanak és feltünó helyen fekete festékkel al-
számokkal láttassanak el ' 

Erről Arad sz. k. város közönsége azon 
felhivással értesittetik, miszerint házösszeírási 
alszámoknak a ház falára festését ne csak tülje, 
de azt a népszámlálás teljes befejezéséig az eső 
által való lemosás vagy bárki által szándékolt 
megsemmisittetéstöl is a népszámlálás sikere 
érdekében 6vja. 

Arad, I 890. augusztus 3o-án. 

A városi. ta•ács. 
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